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KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, MAY 30, 1895.

Lot No. 7,800, ubukulu 1129 imokolo, 149 square
roods Uxhonywe nue £197; indleko zocando £18 Ils ;
itaitile 12s 3d.

Lot No. 7 811. ubukulu 1028, imokolo 26 equate
roods. Uxhonywe nzs £179 ; indleko zocando £17 15s;
itaitile 2s 3d. — 2 =

1ZAZISO ZAKOMKULU.

Lot No. 7,812, ubukulu 1 112, imokolo 258 square AR
roods. Uxhonywe nge £191; indleko zocando £17 2s 5d —

DYER & DYER. Limited /

Lot No 7,813, ubukulu 864, imikolo 234 square
roods. Uxhonywe nge £151 ; indleko zocaudo £15 10s,
itaitile 12s 3d.

Lot No .7,814, ubukulu 958, imokolo 233 square
roods Uxhonywe nge £167; indleko zocando £15 12s
itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,815, ubukulu 1087, imokolo 318 square
roods. Uxhonywe nge £190 ; indleko zocando £17 10s;

ZISHICILELWA ’NGE *‘GUNYA.
Ifandesi Lemihlaba.

ISAZISO SAKOMKULU.—No 17, 1895.

Kwi Ofisi yo Nocanda e Kapa, 12 March,
1895.

NGOKWE Siqenda II so Mteto No 15
we 1887, kuyaziswa apa kumntu
wonke ukuba ezi ziziba zomhlaba wa Kom-
kulu, okumandla wage Griqualand East.
ziya kutengiswa nge fandesi pambi kwe
ofisi ka Mantyi e MATATIELE ngexesha
leshumi kasasa, ngolwtsi BINI, 28 MAY,
ngokwezimiselo zalo Mteto angentla, nange
zimiselo zeli fandesi ezibalulweyo, nezingati
zixelwe ngalomhla we fandesi.

Isiziba ngesinye somhlaba siya kutengi-
swa ngemali enxhonywe ngayo, waye ote
wabhida ngapezu kwabanye, kananjalo
ngemali engengapantsi koxhonywe ngayo,
eyakuba ngowutengileyo ; umtengi ke lowo
koba kokwake ukuyihlaula yonke ngaxinye
nokuba yinxalenye yayo ngalomhla we
Fandesi. Ekoti

(i) Kungeko ntlaulo ngalomba wefandesi
isahlulo seshumi sirolwe ngenyanga
ezintandatu, ize esioye isahlulo seshumi
ezine kwinyanga ezilishumi linambini
emndela umhla wefandesi.

(ii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ingapantsi kwesahluio seshumi
isisalela sesahluko seshumi sihlaulwa
ekupeleni kwenyanga ezintandatu, ize
isahlulo seshumi esisasaleleyo sirolwe
kwinyanga ezilishumi linambini ukus-
sela kumhla we fandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ipakati kwesahlulo seshumi
nesablulo sesihlanu ehlaulwe kwinya-
nga ezilishumi linambini emva kwefa-
ndesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone eku-
Iwini ngonyaka ; ekoti ukuhlaulwa kwayo
nenzala leyo knqiniselwe ngabameli abafe-
zekileyo ababini ngokwaneleka ko Mantyi
—abameli abofika babopelele kunye
nangabanye ukuba ngabo abanetyala, be-
ngena kuzilandulela nangantoni.

Indleko zocando njalo njalo, netayitile
zohlaulwa ku Mantyi nokuba ngca-n
nye umntu owonikwa igunya luko ngalom-
hla wefandesi.

Unotenga lowo wofika abhale umnqopiso
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba
wohlaula inzala—ez’ponti ezine ngekulu,
angati ukuba wayerole ngomhla wefandesi
ngapezulu kwesahlulo sesihlanu, aselewe-
nzela umnqopiso isisalela soma i yentengo
leyo. Unotenga woba nelungelo lokuhlaula
lomini yonke mhlaumbi isahlulo semali yalo-
mnqopiso, kungengapantsi kwamasbumi
omablauu eponti.

umfanekiso walemihlaba, kwakunye ns'
zimiselo zefandesi, zingabonwa kwi ofisi yo
Nocanda e Kapa, nakwi ofisi ye Mantyi e
Matatiele.

J. TEMPLER HORNE,
Unocanda Omkulu.

Griqualand East.
Isiginguta sase Matatiele.

Lot No. 7,718, umhlaba okwi Sigingata
ease Matatiele, ubukulu 748 imokolo, 597
square roods. Uxhonywe nge £375; Indleko
zocando nezinye £21 11/; Ttaitile 12/3.

Lot No 7,719, ubukulu 959 imokolo, 271
square mods. Uxhonywe nge £500 ; indleko
aocando £22 5/; itaitile 12/3.

Lot No. 7,720, ubukulu 1.060 itnokolo, 8
square roods, Uxhonywe nge £500 ; indleko
zocando nezinye £30 2/6; itaitile 12/3.

Lot No. 7,721, ubukulu 474 imokolo, 88
square roods. Uxhonywe nge £250 ; indleko
zocando nezinye £19 1/4; itaitile 12/3.

Lot No. 7,722, ubukulu 825 imokolo, 49
square roods. Uxhonywe nee £412 10/;
indleko zocando nezinye £20 6,9; itaitile
12/3.

Lot No. 7,723, ubukulu 407 imokolo, 72
square roods. Uxhonywe nge £150 ; indleko
Zccaudo nezinye £17 7/4; itaitile 12/3

Lot No. 7,724, ubukulu 1,144 imokolo 267
square roods. Uxhonywe nge £570; indleko
zocando nezinve £23 4d ; itaitile 12/3.

Lot No. 7,725, ubukulu 1,505 imokolo, 428
square roods Uxhonywe nge £600 ; indleko
zocando nezinye £31 7/9 ; itaitile 12/3.

Lot No. 7,726, ubukulu 875 imokolo. 26
square roods. Uxhonywe nge £330; indleko
zocando nezinye; £24 18/6; itaitile 12/3.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 36, 1895

Kwi Ofisi yo Nocanda,
F Kapa, 7 May, 1895.

NGOKWESIQENDU II so Mteto No, 15
we 1887, kuyaziswa apa kumntu

wonke ukuba ezi ziziba zomhlaba wa
Komkulu, okumandla wase Griqualand
East, kwisigingata sase Mount Fletcher,
ziyakutengiswa ngefandesi pambi kwe ofisi
ka Mantyi e MOUNT FLETCHER, nge
xesha Leshumi, kusasa, ngolwesi HLANU,
JULY, 1895, nookwezimiselo zalomteto
ungentla nangezimiselo zefadesi ezibalu-
ilweyo, nezingati zixelwe ngalomhla we
tfandeai, njalo-njalo.

Griqualand East.
Kwisi Qingata sase Mount Fletcher.

Lot No. 7,792. ubukulu 1,545 imokolo 464
square roods. Uxhonywe nge £270; in-
dieko zocando £22 7s 6d ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,783. ubukulu 1,094 imokolo 509
square roods. Uxhonywe nge £191 ; indleko
Zocando £16 15s ; itaitile 12s 3d.

lot No. 7,794, ubukulu 4 235 imokolo 531
square roods. Uxhonywe nge £216 ; indleko
zocando £18 16s 6d ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,795, ubukulu 910 imokolo 362
square roods. Uxhonywe nge £159 ; indleko
zocando £15 13s ; Itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,719i6, nbukulu 683 imokolo 326
square roods. Uxhonywe nge £112 ; indleko
Zocanoo £14 5 ; itaitile 12s 3d

Lot No. 7,797, ubukulu 876 imokolo 192
square roods. Uxhonywe nge £153 ; indleko
Zocando £15 17s 6d ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,798, ubukulu 683 imokolo 566
square roods. Uxhonywe nge £119 ; indleko
15a; itaitile 12 3d,

127,799, ubukulu 1,193 imokolo 155
square roods. Uvhonywe nge £208 ; indleko
Zocando tIS 8s 6d ; itaitile 12 3d.

Lot No. 7,800, ubukulu 1,396 imokolo 386
square roods. Uxhonywe nge £244 ; indleko
zocando £18 5s ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7.801, ubukulu 978 imokolo 187
square roods. Uxhonywe nge £171 ; indleko
zocando £16 9s 6d ; itaitile 12s 4d.

Lot No. 7,802, ubukulu 1,018 imokolo 32
square roods. Uxhonywe nge £168 ; indleko
Zocando £17 7s (id ; itaitile 12s 3d,

Lot No. 7,903, ubukulu 850 imokolo 457

square roods. Uxhonywe nge £148 ; indleko
zocando £6 2; itaitile 12s 3d.

Lot No, 7'604, ubukulu 1,218 imokolo 356
square roods. Uxhonywe nge £213 ; indleko
zocando £17 13s 6d 5 itaitile 12s 3d.

Lot No, 7,805, ubukulu 1,086 imokolo 369
square roods. Uxhonywe nge £120 ; indleko
zocan do £16 18s * 5 itaitile 12 3d.

Lot No 7,106, ubukulu 1,117 imokolo 189
square roods. Uxhonywe nge £1.9.5 1 indleko
zoean do £17 17« 6d | itaitile 12s 3d.

Lot No, 7,807, ubukulu 1,002 imokolo .387
square roods. Uxhonywe nge £175 ; iudleko
zocando £17 7« 6d 5 itaitile 12s3d,

Lot No 7 808, ubukulu 1,090 imokolo, 592
~qaare roods. Uxhonywe nge £1.90;
itdleko zocando £16 15s ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,809, ubukulu, 1,976 imokolo,

73 square roods. Uxhonywe nge £188;
~dleko zocando £17 2« 6d ; itaitile 12s 3d.

itaitile 12s 3d.

NGOKWE Siqgendu II. so Mteto No 15 1887

kuya ziswa kumntu wonke
ukuba iziziba zomhlaba wakomkula ezikwi isigingata
stise BHOFOLO, ziya kutengiswa nge fandesi, pambi
kwe ofisi ka Mantyi ¢ Bhofolo ngexesha leshumi
kusasa, ngjolwesi BINI, 16 JULY, 1895, ngok-
wezimiseto ZALO mteto ungentla, nagokwe zimiselo ze
Fandesi elo, neziya kuveliswa ngalomhla we Fandesi,
njalo njalo.

Kubu Folkornet be Wynberg,

Lot No. 1.508, ubukulu 978, imikolo 220 square
roods Uxhonywe nge £400; indleko zocando £18 3s 4d
itaitile 12s 3d.

Lot No. 1.510, ubukulu 177, imikolo 508 square
roods. Uxhonywe nge £70; iudleko zocando £9 0s 3d ;
itaitile 12s 3d.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 482, 1895
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Koloni, Cape Toren,
ESI Saziso singapantsi so Mnumzana owo-
ngamele Imfundo, esingokugeqeshwa
ko Ititshala abaugena ziginiselo, okuya kuba se

Lovedale ngo June ozayo, sisbicilelelwa ukwaziswa
komzi wonke.

HENRY DE SMIDT, Unobhala

Ongapantsi we Koloni

KWI SEBE LEMFUNDO.

Ugeqesho lo Titshala abangena Ziginiselo

oluya kuba se Lovedale.

OLUQEQESHO luyakuba se LOVEDALE nge Holide
zase Busika, luvakuqala ngo lwesi-HLANU, 21 JUNE,
1895; lupatwe ngu Mr. W. E. CLABKK, M.A., Umhloli
Zikolo zakwa Rulumente.

Olu lulublu Iwendawo eziya kusingatwa kumabala
atile ezifundo : —

ARITHMETIC.—Ngu Mr. A. W. Roberts, Love, dale
Institution.
REAPING AMI GRAMMAR—MTr. J. Young, BA., B.Sc.,
Normal College, Cape Town.
WRITING.— (Akukanyulwa oya kuyitata).
SINGING.— Mr. J. J. Spensley, Healdtown Institution.
DRILL.—MTr. J. J Spensley, Healdtown, Institution.
Woon WORK —Mr. S. French, Public Schcol,
Claremont.
NEEDLE WORK.—MIrs. Riches, Capetown. THOS.
MUIR,
Umongameli Mfundo.
Kwi Ofisi ye Mfundo, Capetown, 7 May, 1895.

ISAZISO SEMIHL/\BA ELAHLIWEYO.

Kwi Sigingata sase Cumakala.

KUYAZISWA apa ngokwe Sigendu 11. No. 27,
Umteto we 1887, okokuba u

Rulumente selezimisele ukuyihluta Itayitile nokuba
awutate lomhlabn ungezantsi owanikwa ngoko Mteto
No 14 we 1878, okubu Felkornet No. I , ukuba imali
elityala kuwo ayihlaulwanga kwisituba senyanga
ezintato kususela namhla.

Lot No. ose Kubusi kubu Felkornet No. 1,
obungoka John Lokwe; Ityala lawo £8.
FRED. WHITHAM, Umantyi.
Kwi Ofisi ka Mantyi,
Ecumakala, 20 April, 1895.

INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZI U LIEUTENANT GENERAL
HOWLEY GOOD- ENOUGH.

Itshawe elizukileyo lodidi olubekekileyo lwe Bath,
Umpati omkulu opete Imikosi pe Nkosazana kwi
Koloni ye Cape of Good Hope, Olaula Umboso
we Koloni, amazwe nezibhanxazayo, ne Sigi,
tshimi esikulu se Nkosazana, njalo- njalo.

NGOKWE Ntshumayelo No. 33 yosuku lwe 23
January, 1895,
ate Umhlekazi u Rulumente washumayela, evakalisa u
Mteto omauqondwe kwi Mimandla yelase Mampo-
ndweni—Empumalanga nase Ntshonalanga
ngokupatelele ekugcinweni nase kupatwani kwa
Mahlati. Nasekubeni kungazange kunikwe lungelo
lokuba kusarwe imiti : Ngoku ndiya ifbutnayela,
ndivakalisa, ndisazisa kumntu wonke okokuba
ukususela namhlanje, i Licence zokusarwa kwe miti
ziya kukutshwa nanguwupina Umantyi nokuba ngote
wanyulelwa lomsebenzi, xa zifunwa ngabemi aba
mhlope nabantsundu belo befunela ukwaka kwelase
mampondweni elise Mpumalanga nase Ntshonalanga,
ngexabiso le aikisipeni inye ipulatika ebude buyi 20
feet ebubanzi buyi 12 inches, nebungqingqwa bu 12
inches. TINO SIKELELA I NKOSAZANA ! Sisikelwe
esandleni sam sine sincamatiselo se Koloni ye Cape of
Good Hope, ngalo mhla ka May wa 20, 1895
W. H. GOODENOUGII. Umlungiseleli ka
Rulumente. Ngokomyalelo wo Mhlekazi umlungi-
ngiseleli ka Rulumente.
0. J. RHODES. No. 204, 1895.

H.J HENRY

BAFIKELWE ngezintsuku yi-
lemikondo ilandelayo; aba-
nga bangazicela ingqondo zabafunda
be *‘ Imvo ” ngendawo yobuhle no-
buncinane bexabiso.

lkumtye qe Sosi 4/6 ngedazini
Ipleti 3/- ngedazini

Ibesiqi 2d. inye

ljoko Zobisi 2/3 ngeqela lezintatu
|glasi zokusela 2/11 ngedazini
Ipaqi zokugcada zigala 1/-
Isospani zigala 1/3

Iketile 2/9

CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN

E-QONCE,

ABAZEKA. kunene ngokunika ezona zinto zexabiso elino-
kubako kubaxasi babo ngemali yabo, bayanicela ukuba
nike nize kubona impahla yabo pambi kokuba nitenge kwezi- nye
indawo naniya kufumana okokuba zezona zexabiso elilungileyo
kwelilizwe.

[zinxibo! Iblankete!
[tyali

> —=

Iminqwazi! Thempe
[zihlangu!

EZAMADODA ISUTI.. .. Zigala kwi 11/6 ku 50,-
Do. IHEMPE ........ ...do. 9dku4-

IMINQWAZI YAMADODAL........oooteeeteeeeieeeestee et eenens do. 16 kwe 6'-

EZAMADODA IBHULUKWE ZE KODI ... do. 46 kuwe 10/-
Do. do. TWIDI do. 3 9kuse20/-
Do. IZIHLANGU (BLUCHERS) do. 49

Ezokutshata Isuti

Ibhatyi ze Twidi emnyama no Saluvayi ngamanani onke

Ibhulukwe ezipolileyo ze Twidi, njalo-njalo.

Ezabafundisi Impahla Zentlobo Zonke Eyabafundisi Imingwazi, Ikola, njalo-njalo

Kwa DYER no DYER, Limited

KING WILLIAMSTOWN.

Beauchamp, BoothCo.

E QONCE.

[TYALI EZINTSHA

ZISAND’ UKUFIKA.

YIZANI I NIBONE !

ZIYAKUNIMANGALISA.

Zezontlobo eziggibeleleyo zofans
ngofani ezingazange zibeko

apa ¢ QONCE.

Bonke abavela ngapandla bebe-
fanelwe kukuza kubona EZITYALI

ZOBUGQI ngapambi kokuba batenge
kweziuye Ivenkile

Beauchamp, Booth & Co,,

E-QONCE, GWILLIAMSTOWN

INDLU yase LONDON

CAMBRIDGE ROAD.

INDLU engalityalwayo ngempahla yayo ENTLE ILUNGILE kodwa amanani
engapantsi. Ngoku, pakati kwempahla ekoyo kubalulwa :—

Iblankete, Ingubo Zamadoda, Iprinti, Ityali,
azifani nampabhla apa.

lkeshemiya zamabala onke zeqiya zamaaenekazi.

IWATSHA Zamaxesha ezingafuni zitshixo ezilunge kunene nge 116

Izimanga zamaxabiso nge Wotshi ezifezekileyo kanye 15/
Wotshi nempahla zitunyelwa nakuyipina indawo umntu etumele lipepa

le Mali lase Posini.

W.LEE & CO.

KING WILLIAMS TOWN.

R. SYMONS

KWISHISHIHI LASE QONCE LE NQWELO NE KALI,

UCELA iroba emzini obanzi ontsundu nomhlope ukuvakalisa ukuba unento eninzi yempahla
elungiselelweyo ngenyameko ezi Kali ne Bagi, njalo-njalo.

Abafuna ukutenga bangaba benze into yengqondo ukuba baqale ngokumhambela okanye batumela
ukubona lempahla ngapambi kokuba babhekise kwezinye indawo.

Thanesi (zehashe elinye nezamabini) nezibepa zekari ngatnaxabiso awona ate nca pantsi ngoku totywa.

Nabakude banokuvisisana naye ngento abazifunayo zale mikondo.

SINGISANI KUYE! BHALELANI KUYE!

R. SYMONS
BUFFALO WAGON AND CARRIAGE WORKS, KING WILLIAMS TOWN.

HEPWORTH LIMITED,  mectean streer econce

19/ /6 25/, 28/5 35,

Ngamanani abalingeneyo bonke, Zonkondo obukekayo.

IDYASI! DYASI! IDYASI!

ISUTI Ipela yamadoda elushica, 21s, 28s, 6d 35s.
IBHULUKWE Zobusika zamadoda zikwa lushica 7s, 8s 6d, 21s 6d.
IBHULUKWE Zamadoda zekodi ezilushica gqita, Ss, 7s, 7s 6d.
Zamakwenkwe ezomelelyo zobusika, ziqala , 3/11, 5/6, 7/6.

ISUTI

Avule ibhokise Zempahla ebukekayo entsha KWEZAMDODA, AMAKWENKWE,
INGUBO ZOBUSIKA. Ezimpahla sizitengisa emzimi ka 33 ngapantsi kwamaxabiso

ezitengiswa ngawo kwezinye indawo.

AMA-HEPWORTH, LIMITED

| GCINANI!
ECALA
Kuko Eltye Lokusila,

MASHIN BOKUBHULA.

GCINANI !

—NO-

ABANINI BALO NGO

HAMBIDGE NO MORRIS.

BACELA ukwazisa abalimi bengqolowa nombona okokuba bane Litye

elifezekileyo lokusila nokubhula—elino Mashini bababini okubhula.
Abacinezela i steel nabantlaka amatye nabalungisa i silika ne ivayari
abalungisa ingqolowa bayikete. Kwenziwa umsebenzi wonke.

WONKE UMSEBENZI UFUNGELWA UBUHLE.

tka LI T TLE Yegusha

Engamazi nengumgubo Inetyefu,
yeyona igqibeleleyo
Ayinatyefu! gqite zonke

TSHIPU IZIGQITA ZONKE

DYER & DYER, LIMITED.

Abantu banokucela ezivenkileni abamelene nazo ukuba zibafunele.

KANGELA APA!

0 BAKER, BAKER & CO-
E QONCE.

ZEMPAHLA NENGUBO
NGAMANANI ATOTYIWEYO KAKULU.

I Lokwe Zamatombazana Nabafazi—I Tyali—I
bhatyi—I Minqwazi.

[ PRINTI—I SATINI—NEMICAKO.

Ezamadoda, Jlamakwenkwe Izinxibo— Bhatyi— Balwkwe—I Mingwazi—I Hempe—I Zihlangu,

YONKE INTO NGAMANANI ATOTYIWEYO.

KWA BAKER, BAKER & CO.

E QONCE

LEMINYAKAT 18 ©
IGQITILIYO,

ISINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBUBOD-

WA, Igama lazo yi ° ° EXTRA NAVY or

MATTROSS

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE
ZONKE ngopawu esiluqginisele na Komkuiu
ngohlobo Iwemifa nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba inawona

umfanekiso we NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitengakuzo-ke
bizani Iblankete ezinomianekiso
we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase
zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

Peacock Bros, & Werr,



UPASCOE

(FOLOKOCO),

UBULELA onke amanenekazi ate amxasa ngokutenga Ilokwe Zomtshato
zake Netyali njalonjalo, kwinyanga edluleyo; ngokwe
saziso sake esikw’ ““ Imvo.” Akanakuteta kuninzi ngapandle kokuti kuseko
amangqandende ezivato ezi Tshipu ngokungu mangqliso zamanenekazi

ezisaseleyo.
Manenekazi ningadinwanangomso, u FOLO-

KOCO uyatunga too.

U FOLOKOCO uyataruzisa kumanene ngokungazi kankanyi ingubo zawo
kwinyanga efileyo. Yizani kubona isisulu esikoyo.

IDY ASI zobusika ezinezibaca ziqala kwi 18
IBATYI ne NDULUBATYI no BHULUKWE (zonke ezi zezokutshata).
IMINQWAZI, AMAQINA, ne KULUSIBANTI, ne KO-

LALA.
IHEMPE ze TENNIS, ne BOLA, NEZOKUSEBENZA, IHEMPE ZOKU
HOMBAEZIMHLOPE.
I JERSEY ze FOOTBALL nezo KUHAMB A e LWANDLE IMISESANE
—Yokungeja Neyomitshate.

Zonke i odolo zeposi zinyanyekelwct, kakulu.

Ningalibali apo akona u FOLOKOCO ezantsi
Kwetyalike yama Skotshi, e Qonce, apo
niyakumbona ““ Saluf ™

Yeka COOPER Inkungele

UYAKUYIBULALA INDIMONI !
MLINGENI

Abantu banokuyaleza kwi Venkile zabo zi-
bhalele kubaniniyo.
Iyeza elingummangaliso.

BEECHAM'S PILLS

Zikulungele Ukugnnjelwa uezinye intlunsrn, ezinje ngo Moya ne Ntlungn e Siswini, Intloko
Ebulalayo, Ukiiba nesi Yesi, Int%{na nokuqunjelwa etnva Kokntya, Ukupitizela kwe Ntloko,
Nobundongola, Ukuqagazela Yinggele, Imfudumalo Zobushnshu, Umngqala, Ukupefumla
Okuqupayo (Ipika), Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali Kamnandi, Ama-
pupa Awoyikekayo, nako konke Ukungcangcazela, njalonjalo. IDOSI YOKUQALA INOKUNCKDA
KWISITUBA SEMIZUZU ENGAMASHUMI MABINI- Asintsotni Ilonto. Umlwelwe ngamnye ucelwa ukuba
utate ibhokisana yezi Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisana yazo “ ifanele i Ponti
enesheleni.”

I PILLS zika BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselwoyo, zibehle ziwapilise ngqge
amankazana, Azedendi ukupilisa inqu inzimba,

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esingapililoyo: zisebenza
ngobugqodosi ezitnbalwa zenza impiliso enguinmangaliso kwanamalungu Ayinqobo Emntwini;
Zotneleza misipa; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala vamsabayo ; zenza ukuba ubani abuye
akutande bukali ukutya, zivuselela BONKE UBUHLE BE MPIEO NENKUTALO YOMZIMBA womntu,
ezi Pilisi zidume ngokukodwa ekupiliseni Icesina kumazwe ashushu. Ezi “zinyaniso” ezivunywa
yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye ubungqina obupeleleyo ngobutataka
bobu bokuba i Pilisi zika Bitshim lelona yeza litengwayo ngapezu Lwawo onke akoyo apa
emhlabcni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni nganye.

Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens, Lancashire, England. Bitengiswa
ngabapitikeui mayeza bonke ezi Kolonini.

Umchiza ka Banting Wokohlelo

WASE SOUTH AFRICA,
(WENZIWE NGEMICHIZA YASE SOUTH AFRICA.)

ELIYEZA ngapandle kokuketa lelona libaluleke ngokunyanga INKOHLO-
NKOHLO, INGQELE, nezinye izifo ezisesifubeni somntu eseke lafunyanwa.

Lipilisa kanye Imiqala Ebublungu, nezinye izinto ezimana zikataza isifuba
ezibe zisoyisa onke amanye amayeza akoyo kweli lizwe. Bonke ke ngoko aba-
ngaba banezi zifo zixelwayo, mabake balinge kamsinyane kulomciza.

Linokofunyanwa kwi Ndlu Zamayoza nasezi Venkileni.

ABANINILO :

B. G. LENNON, EMONTI.

GEBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

ahzdads
IBLAUZI 2B A2 =
EZIMHLOPE : BT IMABALABALA :
1/6, 1/9, 16, 1/9,
111, 2/3, 111, 2/6,
2/6, ne 2/11. 2/11 ne 3/6.
i O I

nekala ezomeleleyo nezihlahla) 2/6.

GIBBERD NO BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

IDRESS M AKINGE BH AI' ubugqolo bo Journal bokuba ezirafu
B ' zinga 30/ endodeni, kubantu abafuye
IFISHINI EzintsHa NEziBUKEKAYO— KWI impahla yodwa bengenamali, azinzima.

DRESS-MAKING. Lonto iteta ukuba iyakulahlwa yonke
ZIYELE KU— lompahla entengieweni ngexa lase busika
MRS. LISA., I i Cross Street, ngezantsiepantsi amanani. . Njengokuba i Journal
ipetwe linene i elilikolwa nje asikolwa
ukuba inokuhlekisa ngama Mfengu
akukalazela obu bufarasi benziwayo
bokuba alayishwe ngemitwalo eazima
ngabantu abangenako nokuyicukumisa
nangomnwe lo wabo—okokuba elo pepa
belikwazi ukubanzima kokufunyanwa
kwemali ngabantsundu pesheya kwe
Nciba. Lomcimbi wababantu ufuna
ukucikidwa ngenyameko nozondelelo
lokubavela, ingezizo inteto ezigaxazayo
nezimbi ngoluhlobo Iwezi zibhekiswa

UMKONDO ~ ''  WEYUNONI

TIkomponi Yenganawa ye Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:- Exuya &

NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

. . E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

»» KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

kwetyalike yama I Wesile,
PORT ELIZABETH.
I-Dress imhlala kanye umntu, aye
amaxabiso engayomfanelo. Yigondisiseni
indawo akuyo.

Ukwazisana Kwabahlobo.

” i)

Imitshato.
A PRIL-CONJWA.—E Clarkebury ngo 7 May,
1895 kutshatiswe ngu Rev. W. J. Davis u JOHN J.
. . APRIL no MATILDA JANE CONJWA. 2305
Ofuna ukuqonda ngapezulu angabheisa kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited King Williams Town nase Emonti Kufunwa.

JAS. HODGES & CO. Queens Town. Dipents st oo e S Thoets® kuwo.
SAUER & ORSMOND Aliwal North Noatumela izselo babhekiso ku REV. . IMVISISWANO YOMZ
CHRISTMAS & LAMONT Molteno HARPER, Brownlee Station, 366.

“ UXHOSA.” kwi Watchman
wayeba umosele ummisi welipepa.
Ukuba ungumleaeshi WEMVO—
. + esikolwayo ukuba unguye ngendlela
ImVO Nehso LomZI zobunyangaza noko ange mxhasi wayo—
uya kugonda into enve — ukubu imvo
zobunyama nokungazi nokucaluiana
kwabantu ababala linye ngumagama
nokubeta kolwimi kupelile emoyeni
womzi. Makabulelwe u Jai “Uxosa”
selenje nge sandawane esisele sodwa
kakulowo mgolomba wobudenge. Incwadi
eaizibhengezileyo , zivele kumadoda
ZISENGOZINI izilimo zengqolowa e Ngqushwaamhlope nantsundu entlanga zonke—
ngokuswela imvula. kude kwapa telela nako Lwabeautu,
XA utenga mhlaimbi ubalela kwi venkile ezineamadOda. ekaba ngamangmna omane
zaziso wamsakulilibala ukulikankanya igama le UkngO tiaa UkUban_] aniswa kwentlanga.
Mvo.—ST. Lento iyimbaaa entle kumzi esinguwo.
IBINGENTO uboya e Qonce ngeveki egqitileyoHe ke. mvo yarniselwa ; ukuseb.er}zela
nangale buvela ¢ Transkei. Yinto esuke yatshoUkuba kubeko lo mphunga kwizizwe
inqwelo zakwelana. Ubuninzi babo—mayelanazonke. Nkwakubeni sinosizi ngentliziyo
namabaliaSOO—bebglunge kwi sitora so MCSSI‘S.ese Senyongweni yobarara ¢ Kaxosa”’
Peacock Bros. & M eir. ileta yake iyeyokubulelwa ngoku ngurnzi
INTLAULO yepepa ayinyuswanga kunye Wenke ngempumelelo yayo. Isuke yaxela

Kingwilliamstown.

F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA, e London, nangase ntshonalanga Engilane)

NGOLWESI-NE, MAY 30, 1895.

IVEKI

IRJJLUNELI entsha, u Sir H. Robinson ufi
namhla e Kapa.

UJmenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi ne Kloko ezandleni zamagitala nezingenama-
va ukuba zilungiswe ngamakulu ati apatwa kakubi kanye ngangokuba onakale
konkena angabi saba nakuncedwa bani. Umsebenzi apa ongxakangxakanocikizeki-
leyo wentsiinbi eliharnbisayo, no wotshi zodidi olupakamileyo—ufuna eyona mpato
icikizekileyo nowona msebenzi wobulutnko, isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto inxi-
tyelwa yona yokuba ngu Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokugala
kupela Lwabasebenzi bela Maugesi. Ukulungiswa kwenziwa ngama xabiso ayakala-
u nakuwapi apa e Koloni.
Ukuvavanya ubunyaniso bale nteto ka utate amanani o Menzi-Wotshi wela ko-
wenu nawata, ngokwenjenje uya kuzincipisela indleko ngesiqingata sipela: kuko
nokuginiseka ukuba intsunbi yako yamaxesha ayisakukukataza unyaka wonkeubu-
ncinane bexesha (kubekwa bucala ukwapuka). Ngawo la amanye amaxabiso am :—
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s6d I Curb Alberts Zamanene eziyi 9 carats,
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne ngo mlingo we ounce, ziqala kwi ... £1 17s 6d
spring esikulu esitsha kuqal-a kwi............. Ss Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Ukucokistva kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 64 1 we) ziqala KWi .........cccoeoevinininninicicceciinnne £1 5s
Igilasi ze Wotshi ziqala kWi ....c.ccooveinicincnnens Cd elungileyo kanye (Ezinuxowane-

1zitshixoze wotshi ziqala kwi ... ...

I | Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi £2 5s
Ihrotshi Zamanenekazi ze Gohde (zifungelwo i

Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-

ukuba aaingetengwe nakuyipina lyeukile e zigeina am»xesha) ziqala kwi. 7s(J1 nokwandiswa kwalo, kuba bekutenjwe ukuba iXilOIlgO lamj oni elivahlanganisayo. Itsho
Koloni apa ngapantsi kwe 2us ne 30s) elata 10s fid , Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqala ... 10s wonke ongumlesi walo woti enze umgudu 3 3

Iwotshi eziyi English Lever zodidi lokuqala Imisesane Yokitngeja ye Payitnani, zibe oyakuba niliqamo ukuba angenise ubup%:rlltsi ul’I:lZ'l Wabuyelana ngemimoya. LOl’ltO ke
(zifungelwe) ziqala KWi .....ccoeevenicnnenns £1 17s Cd ntatu i Dayimani zenene zona 30s ngoposi > ayicinane. Kusaya kuvunwa 181q1mMoO

nokuba innye umntu omtsha wokuhanjelwa yi X .
Mvo NELISO LomzL Lonto siyijongile kuyekuyo. Ukutsho ke mayibe iyavalwa
wonke.—ST. ingxoxo.

“ Hashe lenkurnanda lilahlekiie :
lizwe libonakeie * ”

AMANQAKU.

Ukuwela kuka Sigcau.
Kutiwa isizatu awela ngaso Unkosi u Sigcau
kukuya knbeka pambi kwa mapakati Enkosazana
UMzl wakowetu uyakuvuya ukuva ukubaublobo olubi ongeniswa ngalo umhlaba wake kwa
Umhleli welipepa ufumene ileta ngeposiRuyiumeni  ukuba angenzelwa  nomnqopiso

yokuggibelayase Australia ivela ku Mr. McAdoo,W okugcinwa komhlaba wama Mpondo. Apo zifike

reltgl (;1 bf/fﬁlgelgg(gi%ﬁ ezv?) A};ﬁg ,: kﬁgiﬁluﬁgézﬁiﬁ zonakale kona izinto kwakuba kuweliwe kukusuke
bake. Ukwanomcainango w o k u h 1 a nganisa kufunyanwa ukuba amadoda awanamihlaba ibanzi

iqela lama Afrika eli elinamazwi amna- ndiyokwazi isiko labelu- ngu ayiseke kuyo inteto yawo
aligeqgeshe libe libnto lesibini lenipi yake. Igama Adlelwe indlala ke Senga angaba Unkosi
lika Mr. McAdoo lisisi- ncamatiselo ukuba lento uyiqwalasele kakuhlo lonto, kiiba uya kumadoda
ayikuba kwanjengezinye. augena noeba; naya kuliuga nkumzimela ngangoko

auako.
ljubhili ka Dr. Propf.

Umbla 21 May wawuyiinini enuulu kwi

Ukulungiswa kwentsimbi zentlobo zonke, ukuguqulwa, ukufakwa kanjazo ukuzi-
sula izitya zentsiinbi njengokungati zitsha, kwenziwa ngexabiso elungapantsi

kwelayo uyipina India e Koloni apa nge kesbi kupela, Malixo

ABATUNYWA bama Bhulu e Kapa ngencaso
yomteto we Bula bebengamakulu amabini.
Belikile e Kapa abanikwanga ndlela ngu Mr.
Rhodes mayelana nento abebeye ngayo. Umfo

$f56 omkulu ubenzele isilo ngomhla we Nkosazana
wabatembisa ukuba uza kubenzela abakuta-
ndayo'mayelana nempato yabantsundu
esezaudleni zake.

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, “The Clock,’
QUEENS TOWN.

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTOHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

NAKWAKUBENI lixelwa ngokuzola elase ma
Mpondweni, usawageine kona ama- qakamba u
Rulumeni, kuba kuhlalele ukubutwa irafu

nggzinyanga. _Unkos@ u Sigeau seleke Wanenteto g, jja lika Rev. Dr. KroPf. e Cumakala—kwaye
ayibekisa kwimantyi yake yokunganelisvva yi- L ’

ndiela oluqutywe ngayo ubalo Iwczb ndlu ;kukur.ljuzwa ukuyihlanganisa kwal.<ej iminygka.ema-
ekalazela nokuba enikwe imantyi ezininzi, kanti shumi mahlanu aba ngumfundisi kweli lizwe.
yena wayecele imantyi enye. Kutiwa, u Rulumeni Ekuvuye omhlope no ntsundu kulowo mzana wase
usuke wati emantyini maze iyibotoze bukali Cumakala ngelotuba. Ibe zintlanganiso ezinkulu
yonke into ekukupazamisa. nencwali zoknvakabea uvu. yo ezivele maealana
onke. U Dr Kroof wanduluka kowabo ukuza kuba
ngumfundisi kweli ngo 21 May, 1845. Uiike iise

EYONA VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADO-
DA NAKUBAFAZI.

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, [furini (Winseys), Ifle-
nelana 3d ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa,
Iprinti Ezibukali zama Jamani 61d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado-
da Ezinzima 103. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4a. 9d, Ibhatyi Zekodi 6s.
Neminqwazi ezi Felt.

INTO ebalulekileyo eyenziwe yi Palamente
ngeveki eggitileyo, emva kwe ngxoxo ebe

ABANTU NGABAUTU.

Kwe NC1ba yeyabatunywa ngamaxesha ka Kumkani n Faro; lati namhla
Baba ukutandazwa knka Rulumeni kupitywa bautsundu senze kakulu jkutumela imitandazo kuba
ngokuguga ngamadolo kulilwa. Kanti kufingwana Pati bangapantsi kwelanga, ngoku masibhekise ku

. . rixo ezulwini. Misa imini Mhleli apo jpepeni lube
ngenteto ngokungati kuselwa ityala. lusuku Jokutandazela Iq nteto nemﬁlye ezayo

enzima, lungabi unye. Kakade kungabiie emntwini,
U Rulumeni ufike aputume konke ukwasi inako coko kungeko nto ingamnqabelayo u Yehova. Kazi

- . kunjenjenje Umntan’ 3mhie n Vitoliya eseko
ukumisa akwenal_lyo. Kufun.ek? ibatunywa nabo owatembisa ikuba uya kubusa nge Bhaibhile, kuya
hemo ngokute nqi ukuqesha imihlaba yake. Kuba njanina esakutsbona? Itemba letu oantsundu

Xa kurj do ke akuaLi luto ukuenma amadoda

malibe ku Tixo kupela. Into pesibini rnasiqginise
angamngqitala ekusometi nangendeli- hleyo

amasbishini etu, Hzimele sixeie abantsundu base
K .. .. . America, ukutemba umlungu lize, ize Iona. Izwi
ukuliqonda isiko eli sipantsi kwalo nokuqutywa ’ & b
kwengxoxo zalo. Kuba eno kwenziwa

kuwe Mhleli nakuba ndikwazi ukuba ungu “ firmly

stand,” lixesha elibi eli, ndingenelwe luloyiko

izankwankwa kwase koqoleni. oiukulu mna. ndikumbula umsebenzi we mali into
eke yayenza u Judas wayehlala esitebeni se Nkosi,
kodwa usiaifuba setu ke wena, uyabona oluhlanga
Maki Rev. 1 Wauoh b lulumkile olu lunga belnngu luza kuti: Well Mr. J.
aKiwane no Rev. 1 wauohope uabanye — Tengo- Tabavu, nangu umsebenzi onewonga
bangasipikiea ukuba liyaposisa nemaii eninzi, asina kotemba wumbi umntu
Siva ububi ukuba imitandazo yase Transkei eya ontsundu ngapandle kwako, okanye ugqibile
¢ Palamente ingaqutywa ngemigaqo —ibhalwa tiktisebenzela igama ngoku sebenzela ubutyebi,

Neesixhosi i p Kakuhle. Kub . bakuxelele nenkatazo ezininzi ozilumana epepeni,
gesixhost - mngamiswa - Rakuhle.  Kuba  aylnd pjengoko nam ndizazi kakuhle. Maknbe 16 kuwe
kungeniswa.

mntana ka Jabavu ukuva into ezinjaio xa zite zehla,

Abatunywa be POsI Engqongqo—o Rev. E.

Incwadi  yombhali  owalata  ubumfama lizaliseke ngawe ilizwi eliti : ““ Ekudelekeni kupuma
babakokeli  bentlanganiso  yaso  Sihobotini OKudumileyo.” Akuna ntanga konyana bezive 'lako
isinakuvi . Kub i, kundulul ofana nawe, uligora Jetu, ukupela kwe nkwenkwezi
isinakuyingenisa  kuba isingete  ukundulula gginayo tina bantsundu, yiba unjalo ghawo

ingxoxo eyavalwayo epepeni. Ababalandelayo abo Jakowetu. Lowo mfundisi ubhale lonto kwelopepa
bakokeli ati bazimfama abanyanzelwe banilase Rini ngelebeke igama lake wayeka ukuti

nqongokaba nabangayiyo benganyanzelwe ukuba grrlr;vr‘;leasl\lﬁ’e S?ﬁd’gﬂﬁi_gguﬁ? s?gga?l(\l/?;eds?leuksligg
bayo o milomo tina, asifuni kutetelwa nguye, uyapupa
Sinento eninzi yencwadi ezingapumeleliyo yena. Intombi zase Afrika ziye pina, zitinina ngalo
ukazingenisa epepeni zonke, kuba ipepa lengena mteto elam icebo zintombi zako- v-etu masizitigise
kuba zincwadi lipela. Kodwa azilityelwe. emtandazweni Si?ﬂ?ﬁfgeslglﬁ? %R‘}?xgﬁ}”em'
Abahlobo mabanyamezele Upper Nxaxa, Qumbu. '

NGO “XOSA.”

 NKOsI YAM MHLELI, — Kaundifakeie imigeana
ibe mbalwa kwelopepa letu. Lomfo u “Xosa”
ezimanye nepepa le Watchman wenza nina

ITITSHALA NESIXOSA. ukulenzakalisa ~ kangaka igama lom-Xhosa,
MHLELL,—Kwipepa  lokuggibela  sizibone angazibizi ngelake igama, angati ngu “ Xhosa.”
zicaucisiwe izinto n%azinye eziyakungeniswa Igama lama Xhosa siyalitanda tina. Noko ndingum

ala ¢ Lovedale nge hotide Sutu nje, ndiuekwele miegama lama Xhosa kuba

elnqegeshweui Iwo tits
d Unjalo kakade umntu omnyama

zase busika; kodwa sibe kuqwalasela, Isixosa antsnndugr,

asasibona sona, kanti ngati yenye gezlntq UKUZOnela into yake, kanti ke kumluugele
ekufuneka beylfundlslwe no titshala, kuba aninzi ukuZI\_/akqllsa kwelak_e_ Ipepa  1Z1Imvo zake
abateteli ngezimnyama kwelocala, nditeta angazifaki kwelasemzini. Ayakutinina ke ama
ukuguqulela  enye inteto kwenye, Isixosa Ngesi, ayakuti nantso ke imfene, kuba yona izonela

Esingesini, okan.ve Isingesi Esixoseni. Londawo nokutya kwayo. Ipepa le “Mvo” lishishini letu;
ngatr ibiyeyokuke ikangelwe. Andigxeki kusoma msani nina ukulonakalisa, nokulitintela, liyekeni.
kwabo, “nto ndingade nditete yona yeyokuba lihambe. Inkosi mayilisikelele elopepa.
inkoliso ite ngokuxwilwa kukukwazi ukusoma s
yemka uaso, yasishiya Isixosa; ati wumbi elixa Elusutu, 15 May, 1895.

ateta Isixosa, uqonde ukuba uyasoma.— Owako,
njalo-njalo,

KALAKA.

“UXOSA.”
OBUZAYO.

PS.—Ngati kuko abayakudetshiselwa MR. MHLELIL,—Ndincede nkosi yam nokuba
ngokubona kutetwa ngo Qeqgesho ITitshala akuko ndawo epepeni lendaba undivele kakuhle. Ite
abangena ziqiviseio, kanti olugeqesho lulungele ke intliziyo yam yenzakala kakulu yinteto yalomntu
bona kanye, ukuba lolwabangena ziginiselo, Uzenza n Mxosa; u Mxosa ngqe yena akananteto
kubuzelwa ni ukuba lowo uf%ma ukulingena ibole ngoluhlobo, noligaba ongafundanga ugcina
olucieqesho unasiqiniselo sini? Nabanazo aba- 1ama iako nokungcolisa uhlanga —iwakowabo
cesileyo bayifmnene imvuine yokunina, ndaye €Zizweni, Ke ukutsho mnumzetu, usaliposa

ndiqinisekile ukuba abasayi kuzisola.. ukuxelela i Watchman igama lake—yena into ayiyo
ngumggakwe kuba umggakwe awuna vise,

UMPHUNGA WOKUNGEVA NI wazuzwa ngendlela zika sibiyinto efumane itete
. o . yenjenje ke kuba ingahloneli yise naluhlanga kuba

Incwadi ye nene elitile ekangelwa ngu- mzi l}ée umgqakwe awuluhianga, okunye akam-Rabe or
ukuba ijonge ukukhutaza umphuuga wokungevani m_Tshatshi, njalo-njalo, kupela ngumggakwe, kuba
pakati kwama Xhosa nama Mfengu, ibangele yma Krestu ngenene akagangi lunqlﬂo. Okunye
ukuba kubeko owohlanga ondibuzayo ukuba gndikolwa noku ba wake waya nasesikolweni
ndicinga ntonina ngalo Mnumzana. ImpenduOesinjenge Lovedale, Healdtown, Grahamstown,
yam iti: Nakubeni ndingqungungqungu ngencwa- nokuba wayeyile wenza isesi mani (six months),
di leyo nangombhali wayo, uluvo lwam lucacile engazivanga iziyalo zabafundisi wemka
malungana nomntu olibala letu osebenza intiyano kwangobnggakwe obu. Umntu ofundiswe kakuhle
pakati komntu nomntu, ndiluvakalisa ngamazwi akenjenje, ugeina igama lake ukuba lingacoli helika
aveliswa nganambili zezinye ingeingane enditi yise neiabaf%lndlsi bake, nelohlanga lwakowabo.
ngokuwaqingqa okungeni ayifanele nale ndawo. Umgqakwe awuhloneli  luhlanga  ufumane
Ngawe Mpembi wengxabano Okolwayo — ufanyawule ukuteta njengendlela owazuzwa n%(ayo.

yi ntiyano Uba yala unceda ama Xosa ngalenteto, akazi ukuba
Ya Mamfengu nama Xhosa, Lamazwana uyawahlaza. Tina sapuma kumoya ka Janyawuli
ndowaposa. wocalulo lohlanga nonqulo, kuba sihlonele
Ubuyilo bobu dala atnagama etu nawo bawo nawohlanga, kuba si

Rulumenteni mnye Tixweni mnye. U Mr. Jabavu
we Mvo NELISO LomzI waguqula intlanga zonke
ezintsundu nezimhlope zaluvo lunye; qiqa
ing?akwe nati siyakwazi ukuteta, tina ke sizamela
ngelipepa inqubela pambili. Okunye tina sibaqonda
ngenteto ezinje abantu abapantsi, nokuba ebepezuiu
utotywa zinteto ezinje. Ke mzalwana Watchman
masikwazise ukuba tina bantsundu abantu abateta
Mnteto ezinje sibalata ngotupa kuba bengena
mlingo. waba mzalwana Watchman
ubungayitatanga  lenteto, ayinaxabiso  kuti
bantsundu. Kungangabom lomntu engakhubeki inti
xa egqlta enkanti— Ndim,

MFENE YAMAWA E NCIBA U TSHAYA

BEMPALAZA.

Kwa nemigea esiqwala Mazenzelelelwe
zona: Zinyaniso zokubona.
—o0—

Kaundipe unyawo wotu Nciniba Ndokn bangala
utolo lwa Bitwa Ndibek’ enxebeni, upondo Iwe
ndlovu Ndifunxe igazi, nditsal” ubuhlunga
Bungade bufike entliziyweni, Wovus’ amapiko
akusindayo, Ipakam’ intloko eseyisozela: Ukuv’
ukulila kwentsanana zako, Zilila ngokuba
zikuncamile;
Uiive ilizwi lom Yeni libuza, Libuza lombuzo
lingcangcazela: “ Nina wosapo uya ndishiﬁla na?
Kongen’ ukuvuya bakuv’ upendula: Knmkile
ukufa, ndizuz’ ukupila.”

Wetu, kaundipe, kanndipe, kanndipe.
Kaundipe unyawo wetu Nciniba, Ndokuncotuia
utolo Iwa Batwa; Kaundipe unyawo wetu
Nciniba, Ndikabe lembumba iwe nge khosi,
Lembumba’ mnyama yakwa zi Denge.

U MNGCATSHI WOH LANGA.

Uxolo MHLELI,—Asi Mxhosa, nitsho neanina

ukuba nguve? ukuba nguye asiwe gazi, liveza
HADI. ndlebe, kuba ubenge ngcatshe umzi wakowabo
awunikele kwabasemzini. Naku kubekiwe nomfu-
mana eliveza ndlebe ukuba uyaziveza, njengoko
nditemba ukuba uva kuziveza xa ateta inyaniso
kanye, ngokwenjenjalo eyaknbangela ukuba

NGO “XHOSA” KWAKONA.
MHLELI weziinvo zabantsundu bonke bentlobo

Ibhaso Lesheleni linikioa kwi Ponti nganye urnntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN'W. BAYES & CO, sonnmercre, cresavsrom, rm

Kubonakale ngapandle kwamatanda ukuba Ivenkile ekutima yi

BRIGHTON HOUSE,

KWI PARLIAMENT STREET, E
BHAI,

nentsuku, ibe kukupume lelisa icebo lika Mr. De bugxwayiba ngangokuba u Mr. Scholz, uwabo, zonke, kaundifakeie letnidana kwelopepa lomzi

Waal, elixaswe 44 lacaswa 26, lokuba iratiswe wabulawa Engqushwa ezinqweleni bevela e Rini ggti%%il{"ggg‘;&?ﬁﬁ%ﬁliﬁ;%ﬂ:}fyég;lxiﬁgg
A ;

yonke into enjenge ngqolOwa nenye imbewungexesha lemfazwe. Utshawe . kafatu umzi wake k andililo ciko lokuteta, andisazi nesi Xhosa
evela kwamanye amazwe ngapezu kOkUbavangelotuba. esiflzmwlz: ngu kX(}msa lowo. kE]am nditli( qvillc?
irafiswa ngoku. Irafu ngoku yi 2s. ngekulu. Lonto : : makayekwe, kodwa angayekwa engekazixell
bange ubushushy obukaly eziekwent eailla ) S UL YU oo sssenmATISCIONS e ok g e e M0 e
ngokuba ixabiso lf;sonka sehlwempu liyakunyu- UG i Mb ndimfumana mna esayitlyé Itnfangu ngokuya ku-
ka kube kutyetyiswa amafama asele- tyebe gorge €ngo. dala. Ndimfumana mna enguye olixoki kuba esiti
kakade. Intlanganiso ezinkulu seke zadibana, e Ukwalatelwa kwalo ndodana ngu Mr. Rhodes litetelela ama Mfengu odwa elipepa le Mvo.
Kapa (ngambini) nase Tinara ukuxokozelelak i ofisi vake e Kapa kub . al " dimfumana engu ntaminani eyona nto ayiyo.
lonto. Wwiolisiyake ¢ Kapa kubange INngxoxo ¢ 1 alamente pfanditi kuwe Xhosa lonto yobuntaminani uyi-
ngo Mvulo. ebonisa ukuba abahlobo beta ghelile yokuxabanisa abantu” bexolelene kuliwe

ahamhiope bayifungele into yokumenzela into Ngobuntaminani bako. Ndimfumanisa enotnona ka
d benzini kwa Ruhimeni Cain ku Ab.el,. kweli ati u Jabavu unikwe iwonga,
ontsuudu  emsebenzini  wakwa u kunga ngelinikwe yena elowonga. Akuncamina
Kubbekiswe umbuzo ngu Mr. Merriman ongaba- mfondini. IMvVO ayixoki kuxoka umntu otumela
nga nancaso yantn ngo George M’be-ngo ; ate u Mr. inteto yake yobuxoki EMVENL. I Watchman ayixoki

. . uxoka wenaofake inteto yako yobuxoki kuyo
Rhodes ngobushushn waqokela ukuti akazi nto ngal enzeyayinene mauxa uyi akayoy; yakulumkgia

onto. Kwahlekwa. Upandile n Mr. Merriman esiti ukuti izimvo zako uzenze ezarna Xhosa onke.
lonto yenzekile kuba uyi- bone emapepeni waye u Awokugqiba, nditi mna kuwe into uliposile iginga

. lokuinisa ipepa lesibini lama Xhosa, ufuna
Mr. Rhodes edunyiswa ngayo. Usuke waxuma u Mr. 1y liyusa ngendlela emdaka, neyobuxoki, neyobu-

Rhodes esiti umfana lowo wamgeshela ikitsbi lake, ntaminani bakekade. Yitinganina? Ngokuba ute xa
ate akavutwa lilo, ngoku ugodukile. U Mr. ubucinga ngokumisa ipepa wagxeka eseliko kade,

UKUBHULISA NGE GLEN GREY.

BALESI betu bobona kornnye
umhiati kwelipepa ukubhu-
lisa kwamanye amapepa afuna uluvo
Iwabantsundu ngalo Mteto we Glen
Grey. Amanye abonakalisa ubude-
nge obungatetekiyo ebesingalindeie
. ukuba bungade bubonakaliswe na-

Yeyona itshipu neyona Venkile ilungileyo kuzo zonke izinto ZEZINXIBO NE-
ZIVATO ZAMANENEKAZI. Siwacela ngentliziyo amanenekazi ukuba asitye-

Ingamapepa avileyo anjenge Journal
ne Standard ngomcimbi ongaka.
Lelase Bhai eliyi Herald elakanyi-

X . e 1 . .wafuna  ukuzenza mnandi  kwabamhlope
Merriman ute ubengazi ukuba kuko ikitshi e ofisini ngolwirni, wacikuceza uhlanga; kanti yena u

yabantsundu. Kubi ke. Kakade lento uyindulula n Jabavu ekulimiseni kwake elipepa akaligxeka nga

amneede abavana nave kwinteto yake. Kweyam
ingqondo inteto valomfo idlubukile, ibolile, iyanu-
ka. ichita umzi ngapandle kwenene. Ndiva
ndinoluvo lokuba ihbani lo akako e Komani. koko
utafileni nye ne Mvo NELISO LOMZI njengo Judas
umngcatshi. ~ Naendiba  nditi  akafundanga
sendixakwe kuba i Watchman ayisazi isi Xhosa,
kodwa nokuba ufundile ingqondo yake ixinene,
ukuba akunjalo ube- rabule oko bati ukukubiza
ngamanzi amlilo, Kwakona. ukuba akunjalo woba
unento ngaku Mhleli, abe uyamoyika ukuza
ekuhlenl wacinga ukuba mandipose lengubo
yegusha pezu kwake ingubo ekuknnyelisa
umsebenzi wake ukuze adliwe zintwala. Akazi
umnumzana ukuba oka Jabavu selefana
nenkwenkwe endala emzimba uzele zigxaia,
akaziveli intwala zoluhlobo, mamela: Hayi waye
ghuma i beer. Kaniveuti: Nina belu- ngu nicinga
ukuba luba lunye uluvo iwetu, atslio ati—ukatazwa
kuba abelu- ngu basinika ipepa lalinye. Umntakwe-
tu akazi ukuba a newspaper is private property. Niti
ufundile nje, yeha kwazi yena, kodwa ngokwenteto
yake siyatandaza, ude aqube ati “ mabenzelwe.”

gaba wena uya kwenzelwa. Nite ngubanina lo,
ezelwe ngumfazi kabanina? Anetamsanga
amabele angar;yiwanf%a.” Kawutelekise inteto yake
Nos. 2, 4, nofi, wofumana ukuba ayivani kanye,
ubopa amaxonya, viyo lento rfditi akungamse-
benzr ka Mr. Jabavu koko nto yimbi ku Jabavu,
wovika ukuza ekuhleni. Um- ntakwetu i kazi ukuba

lele azokubona impahla yetu eketiweyo ye DRESI EZINTLE : I Printi ezivaswayo
nezi-honjesiweyo ; I Nun’s Veil; I libini ezitandeka buhlungu ; imingwazi ye fashoni;
Izingxobo Zezandla, Ityali; I Kausi; Intyantyambo, igiyaze silika; ubuqolo; ngenene
yonke into enganqwenelwa linenekazi.

Mr. I Merriman kuba ebesand’ ukuti Kumabhulu u
Mr. Rhodes wuza kublala pezu kwabantu
abamnyama. Yaye iyilonto embangele lomsindo.

selwa kwakude, kuba liyavelaua
nababantu batyiwa sesi sihlangu
senziwe kakubi. Likucaniie uku-
nganeliswa kwabantu, nakuba izi
alam zingekabi nako ukukubhenge-
za oko kunganeliswa kwazo nge-
ndlela ekuqutywa ngayo. Intc

efana nale yomtandazo ofunyenwe
ngu Mhleli welipepa uvela e Trans-
kei wenziwe kakubi ubhalwe ngesi
Xosa, kutiwa uya e Palamente
kodwa nolorozo Iwamagama akuwe
akabhalwanga ngendlela eyiyo
Yinto ekohlakeleyo ke le yenziwn
yi Journal ne Standard ukuzijika
imvo zabantu ngenxa yokuba benga-
kwazi kuzikhupa ngendlela eyamke-
lekayo yasesi Ngesini. Icanik
kwakona i Herald ukuti abantu
abazimangali iziqiti zomhlaba. Be-

[sikolo Esikulu e- St. Matthew's.
bengenako kade ukuzimangala kuba

SASE TSHATSHI

Asikolo soqeqeshela umlisela nomtinjana ontsundu, ose wusidlulil¢*>eba nesiditi sake esililifa losape
Iwake, lonto isaziwa nalumelwane

Iwake Lento bangayigqibi kuyi-
gonda abantu abantsundu yile yo-
kuti izipatamandla ezingazi ntc
zizenze ukungati zibanika into apa
enkulu abangazange babanayo.

Amakwenkwe namantombazana antsundu aapumelele 1 3" Lonto bayinikwayo ize ipelekelelwe

YITANI KWASU KWANCOKU NIZE KUZI BONELA NGOKWENU.

IMPAWANA

Loncedila ucingo olwatunywa e Kapa yi
Komiti eyayidibene kumzi ka Mr. Xiniwe ngo
Mteto wase Monti.

Lwatunyelwa kwi  Nkulu, nangommeli
wahantsundu, namalangu omabini ase Monti,
kwanasemapepeni ase Kapa.

Paulanl uhlobo lokubhalela, nendaivo e kuyo le-
venkile

BRIGHTON HOUSE, Parliament Street.

THE POST ELIZABETH.

Amehlo amadoda e Bandla aweliwe yilento,
kwanakukubonisa kuka Mr. Rabusana no Mr.
Cowen e Kapa. Isiqgamo ke kakaponongwa
kwendawo ezimbi zalomteto.

Lesesba ingxelo ekomnye umhiati ebipezu
kwawo. Woqonda.

Olnnye ucingo oluvelise uncedo lolwa-

ndululwayo luvakalisa indaba zamadoda ase
Transkei ayesiya e Kapa.

Lona Iwasasazwa kumapepa azintloko eli
liswe.

1 standard 1V: Nabafuna ukupumelela ugeqesho lotishala
Lutsho avuleka atnehlo abantu abebeba umzi
wanelisiwe ngokutsho kuka Mr.Rhodes ukuba
kuhleliwelile akonwatyiwe ngabantu.
Inteto zamapepa e sixoza oladaba zikomnye

lemnyaka emitatu sivulwa apa kwiveki edluleyo.

kupangwa komntu intsebenzo yake, umbhlati. .
standard anokwamkelwa abe ngama bhoda, ize anyuselwe kwi Kungena apo ukunganeliswa ; kuba- N N
ngwa nayiknto yokuti kanti lowo Unyanisile umhlobo wetu ongumfundisi

NORMAL SCHOOL akuba epumelele u standard IV, neviwo le
elememntary.

pesheya kwe Nciba ukuti obubudeuge bu
bonakalayo kwelo ngokaqutywa kweziroro zomzi
ngalemiteto busuka kwinto yokuba abantu
abawamkeli amapepa ; ukuza babe nengqondo
ngento zesiko esipantsi kwalo.

mblaba wako awulilo ilifa lentsapo
yako. Mayelana nerafu singati

kwi Standard-, irafu izi 5’ e Glen
Grey ekubeni e Transkei eli 10/,
Sinengginiseko yokuba ingati lerafu
itotyiwe e Transkei yalingana ne-

yase Glen Grey kungapela okuku-
kala kungaka malunga nale rafu
kuba ingaba kwayileya mali ibiro-
lelwa izikolo nendlela. Kuyinene
ukuba lemali ibhatdlwa ngokukau-
leza e Glen Grey ifanele kuba
silula isihlanu kuneli shumi licine-
zelayo e Transkei, pezu kwabo bonke

Kuya kufundisa utitshala ezigeqeshiweyo ezivela e England
kwabafuna ukungena bahlate kona ekugaleni kuka July,

Isililo sabo ke abakwazi ukusipakamisa.
Sigqiba bona bodwa asiviwa ngumzi ombhlope.

mabatumele kwangoku. wa as :
Pofu babexelelwe indicia abangasiquba ngayo.

Indawo ezingentlalo zoxelwa umntu abhekise ku

CHARLES TABERER, U Mpeati,
St. Matthew’s, Keiskama Hoek,
May 14th, 1895.

elase Dikeni namanye awakovoje Natal. Alifunwa
mntu elopepa iako limdakana, kuba inteto
ﬁomcingi walo, onguwe, umdaka, ingcolile;
amba ulimise njengengeingo zako kunye nelogela
lako eliswele ubunumzana njengawe ; sisake
sinamatele tina exegwini apa eliyi Mvo ka Jabavu.
Mhleli we Mvo nze ungabatinteli abantu side
simgxoti.se kanye lomfo ungu Xhosa. Kuko ingozi
entetweni yake, uzamana nawe kanye. Wobona
ngenye imini sewugatywa nge ntambo etnqaleni, U W. A. McGuire, umnumzana wase McKay, e
kUtIWe yini, yini, u Jabavu wenzani, kanti ng}llo Ohio, uti akuko yeza liggite elika Chamberfain
ntaminani ukute tyole ngento enkulu. Myeke sim- [ okohlokohlo kubantwana ahanalo ne Sitepu
Iwe. Ndivutnelana noti makazmele 1gama, ndibuye ¢lisebenzisa egeina ibhotile yale Theins wake,
nditi nento akasakuke azixele pezu kwaia manyala ybonisa inqubo entle, akuhliwa yinggele abati
awatetileyo, woba ugqobhoklle kambe. AkUbOH} ngumfulawenja wakatazwa lukohlozohlo, walin%a
wena ukuba enjalo nd_e ligwala, nokuba ubezazi amanye amayeza akwalunia, wada walinga eli,
1.

ukuba uteta ubuxo Ndiyatshonela ngeliti: [aquba kakuhle. Litengiswa kwa R. Lumsden Co., ¢
Wanga u Somandla angakusike- lela futi-futi. Qonce.

ayolule nemihla yako Mhleli we Mvo
ZABANTSUNDU. L’ze uyifake njengoko injalo
nkosi yam. Ndim owako 7 u ti,

umzi wapuma ekubeni ufumane ukolwe ngo
Nonggause abanje. Abantwana ndibondlile
ndabukulisa kanti baza kuqipukelana nam.” Uxolo
Mhleli,
INYUSHU YENKONKOBE. Tarkastad, 16 May,
1895.

U Henry Wilson, umgeini LOSI wase elshton, e
florida, uti waka wanyangs isifo soxaxazo ngeyule

oxintandatu nge bhotilana  yonichiza ~ wo

J.J, P. MAHALL Chglmberlain 33 ol)gaxaﬁo ne SiSl}l].l IIEM]?yible lonto

yaba ngurnmangalisq kuye. Ttuhlala kwelo yeza

OLID AY(.)' ukwenljenjaio. Ngamanye anexesha limpilisa umntu

_DEAR  EDITOR,—Nkosi am,  kudala pookyliscla kabini afumane impilo eLungileyo.
ndipulapule, ndiziva ndinyanzelekile ukuposa Jipokutenjwa maxesha onke. Xa Udityaniswe

amazwana koludaba lulusizi lubuhlungu, lunzima, nammj liyalunga. Litungwa kwa R. Lumsden &
lomteto wase Glen Grey. Amazwi obulumko Co. e Qonce.

atetiwe zingqondi nezilumko zakowetu; akuko ™ Tsitepu  Sabantwana esoyikwayo

bulumko nabuciko bunam, elam ilizwi sisiliio ngabadi Elingak lelokubandwebi
nat 0 gabadlezana. inqaku elokubandwebisa
kupela, nditi: Yeha I Afrika, e lo Koko betu, ngezigancko zaso nokusisebenza Isandulela istepu
Ymtomna esinokuyenza namhla? Nabo ubukoboka kytsha kwelizwi Kumntwana oqelwe sesi sifo
uhlanga lwakowetu. Imitandazo yeré]lswe osela gyhle kubonakale ngalonto xa aza kuhliwa sitsho
ukuroxiswa kwalo mtato, akuko mpendu- lo. Inteto ki ‘emva koko kutsha kwelizwi kulandele
eyenziwe ngu Mhleli kwipepa le 25 April, 1895, gwebede lokohlokohlo. Ukuba Umchiza ka
ezabm ];n fnllbfm. zl;pumlll(e esakll(ltl—betz)lr}(kedgnlla Chamberlain wo Kohlokohio usetyenziswe akutsha
naba é‘ 0 Ok ak21 alza wenze 21‘5 u ]‘i (l) 210 jlizwi, umhlaumbi xa akohlelayu, bmuika ukuba
mteto baya kukangelwa yimina. BEwe Rulumeni an%abi saliliwa. Liachenza ngempumelelo. Li-
t

wase mlungwini  akusoze ukoliswe nto ja. i
ungakoliswanga luhlanga oluntsundu Iwase Afrika I"tlgl&wa Mwa R. Luixisdeu & Co,, ¢ Qonce,

olukunike yonke imbeko nobutyebi bezwe labo,
waza wena wabanika irafu, imiteto, njalo njalo.
Andinakuti nasinika izwi lika Tixo kuba leyo ipto
nauiyitunywe nguye, seuditeta nge

sisifo
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Ibandla Nabantsundu.

IBHILI YASE MONTIL.
AMABHODA.

U CAPT. BRABANT ute kwisigendwa- na 23
sempato yezindlu zamabhoda emva kwezwi
lokubhalwa makufakwe “eloku- zipata,” neliti
“njengazo zonke,” kuhlo- nyelwe nati “ kugeshiswe
ngezindlu ezize,” ze kuhlonyelwe ati “ezo zindlu
nogcino lwazo lube lolucokisekileyo ” emva
kokuhlolwa, neliti “ kwa zona” epunyeleni.

U MR. JONES: Akuko ncazo yendlu yamabhoda
kule Bhili.

U CAPT. BRABANT: Andilogqweta.

U MR. SAUER: Andilazi ukuba elilu-
libekekileyo liyingenisele ntoniua le Bhili.

U MR. SCHREINER ute isigendu esi- nje siko ku
kumteto wase Kapa, fan” uku- ba umntu owenze le
Bhili ubone lowo wawufaka esenzela ukuba lo wake
ube nomkita (kwahlekwa), kuba uko nase Kapa.

U MR. JONES ute yintonina indima yamabhoda,
yindlu ehlala indoda ne nkazana nokuba yehlala
amadoda amabi- ni namankazana? Kule Bhili
akutetwa nto nge Hotele ekubeni ihotele izizindlu
zamabhoda. Esi sigendu ngesikutshwa konke kule
Bhili.

U MR. HAY ute kubonakala ukuba le Bhili
yenzelwa ukugxota abantu e Monti baye ¢ Bhayi.

Lo mbandela wamkelwe.

I LOKISHI.

UMHLALI-PAMBILI  ute, ngoku kuza
kupicotwa isigendu sa 24, esiti: “Ngo- kwahlulelwa
nokubekwa bucala kwe ndawo ezitile zomhlaba
wedolopu zenziwe  ilokishi zokuhlala abantu
abantsundu ne ntlanga zase Asiya, nokuzicita ezo
lokishi amaxesha ngamaxesha.”

U MR HAY ucele kumpati wale Bhili (u Capt,
Brabant) ukuba make imiswe lengxoxo yentlanga
zase Asiya nabantsu- ndu kuba ibanzi. (He, ke.)
Lomcimbi wentlanga asinguwo ofanelwe zi Bhilana
zedolopu, kufuneka i Bhili eyakwenziwa ngu
Rulumente ngenqu eya kwambatisa ' lonke elilizwe
kuba lama Asiya o i aku- gxotwa e Monti aye
kwezinye idolopu, yilonto kufuneka umteto ka
Rulumente nje. (He, ke.) Kwezinye idoopu nje-
ngase Qonco ayakutazwa ukuba eze, ke uluvo
aludibene, u Rulumente makenze isixwexwese
Bhili. (He, ke.)

U MR. JONES ute ngoku ke makucha- zwe
eyona nto ingum-Asiya, kuba elo gama alivakali.

U MR. SCHREINER ute akugali ku- bako
umteto onje kule nkundla. Ngo 1883, kumteto
wedolopu yase Kimbili kwisigendu 49 elo Bhunga
lanikwa ama- ndla ??? ilokishi
zabantsundu neza- ma kula. Nakuba inteto ingafani
kodwa intsingiselo yayo inye. Ibhunga lase
Kimbili lanikwa amandla okupata aba- ; ntsundu
nentlanga ezi vela kumazwe a Pesheya, ngoko ke
akuko nto intsha kulo Mteto wase Monti. Ngoku
idolopu zitye- kele ekwenzeni imiteto eyodwa ya
bantsu- ndu. Eyase Rini yada yati mayivalwe
idolopu ngo 9 ngokuhlwa, ababi nama- ndla
okukwenza oko. Yena akaboni sizatu sokuba i
Bhunga ledolopu linga- nikwa amandla
okusebenzana nabantu abantsundu nama Asiya,
leyo Bhili isixwexwe ingati nyakana yenziwayo
seyishwankatela leyo miteto yedolopu

U DRr. BERRY ute eli Bandla maliqgiqe kakuhle

ngu

pambi  kokuba ledolopu liyinike amandla
okusebenzana nama Asiya kuba akafani, make ime
lengxoxo.

U CAPT. BRABANT ute nokuba imi- siwe
asiyona nto leyo iyakwenza ukuba aziwe um-Asiya
ukuba yintonina.

U MR. JONES ute emva kweligama lama Asiya
makuhlonyelwe lamazwi ati, “ ekudla ngokutiwa
ngama Kula.”

U MR. BEARD, uqinise umqolo ngeliti masime
esisigendu siyokucingwa ngu Rulumente. Ama
Kula zezizinto zitwala ibhaskiti, ekubeni ama Asiya
engatwali mitwalo onke. Lento yokutintela ama
Indiya e Monti iyakudala uluvo olubi kwizwe lawo.
u Rulumente makangenise umteto obanzi.

U MR. SCHREINER ute akungelungi ukuba
kutiwe ama Asiya ngama Kula kuba impi yase
Monti ayijonge wona kakulu, ijonge lamadoda
ahlala ete sa etwele imifufulu yempahla emhlana.
Kulungile ukuba idolopu zinikwe ama- ndla
ngelituba kunokuba kwenziwe into enkulu yomteto
oyakotusa lonke ilizwe uvuse ingxolo enkulu.

U MR. JONES ute kweli lizwe kuko abarwebi
abakulu bama Indiya nabama Silamsi.

Umbandela waliwe, sema njengoko ibesinjalo
eso sigendwana.

GCINA UNYAWO LWAKO.

U MR. INNES ubuze ngokukwisiqe- ndwana sa
30 ukuba kutetwa ntonina kule migca yokuggibela
yomibini ngokunikwa idolopu igunya lokubona
ngokwayo indawo nezitalata ezingena kuhanjwa
ngum-Asiya  nomntu  ontsundu  angenako
nokubonwa kona. Ukuba lonto yenzelwa ukutintela
izipitipiti zase Monti eli lungu lakona ngelizivala
inkanti e Monti, Lo Mteto wokuba nokuba sisicaka
nokuba yi nasi epata umntana ayinakusiwela
isitalata awusoze ulunge.

U CaPT. BRABANT ute i Monti alina zinkanti
zininzi. into embi zikwezi zita- lato zikulu ezikoyo.
Asingefuneki esi sigendu ukuba i Palamente
ibanika igunya lokungabatengiseli indloloti aba-
ntu abantsundu.

U MR. SAUER ute imingwenoyelungu
elibekekileyo iya kwaneliswa yimigca yokuqala
yesi sigendu yokumisa ama- xesha okuba umntu
ontsundu angabonwa pandle, eligunya licelwayo
ligabadele ngokuggqitileyo, ngendimangalisiwe
ukuba belicelwa lelinye ilungu, kodwa ke lipuma
kweli lungu lase Monti elintamo ilukuni nje,
akuko, mangaliso ngalonto. Esi siqendu simisela
ukuba inasi epata umntwana ayina kusinqamla
isitalata. Elinene libekekileyo liti alinakuzivala
inkanti, kodwa litsho bene Bhunga le Lasenisi
elingati ukuba liyoyiswa ziva- lwe ngezwi labemi
bedolopu. Kubi ukuba sive ngo Mpatiswa-Miteto
okokuba u Rulumente akanazwi ngokusingata um-
cimbi wama Asiya, ekubeni seyimibini iminyaka
lomcimbi upambi ko Rulu- mente, ngoku i Komiti
ingavuya ukuva ukuba uza kwenza ntonina ngawo.

U MR. JONES ute lento asiyona ndlela

yokukhutaza abantsundu kweli lizwe. Akayazi into
esenzelwa yona esi sigendu, usichase mpela mpela
sonke, siyakuzala inkohlakalo. Uyakusichasa
ngevoti yake esi sigendu kuba sibonakala ukuba
senze- Iwa ukudobelela abantsundu ukuba
banganyuki entlalweni, liginga lokuba bangabi
nandawo zizezabo njengabemi abanezwi labo.
Ukuba samkelwe esi ‘sigendu siyakwenza ukuba
nokuba sele- funde ngalupina uhlobo ontsundu,
nokuba selenesitunzi, nokuba upantsi kanye,
bapatwe ngokufanayo. Uqokele wati, asifuneki esi
siqgendu, siyakuzala inko- hlakalo.

U MR. SCHREINER usixhasile esi sigendu
wati yena sinexabiso elikulu. Waka wenziwa
umteto onje ¢ Ligwa. Into ebonisa ukuba lomteto
uyafuneka yile isand” ukwenzeka e Rini apo inxila
lomntu ontsundu langena endlwini ya- bantu
ababekeke  kakulu lenza ubuge- benga
obungangobuka Satana, kuba kungeko salelo
sokuba lingangeni xa ku- hlwileyo, langena
elonxila lasuka lavu- kwa yimveli yenkohlakalo
yalo, Ukuba kuko umteto wokubaxelela
abantsundu apo mabahambe nalapo
mabangabambi kona baya kuhamba kakuhle.
akusokuba ngcinezelo yampato ingalungileyo.

U MR. JONES ute lonto yase Ligwa iyodwa
ayifani nale ixoxwayo, kunani  kanye
bakulunyulwa mpela eziselweni abantsundu ?
Usichasile esi sigendu.

U MR. HAY ute esiya sihlo sase Rini
ngesingabangeli ukuba benzelwe imiteto era. ???
bonke abantsundu, kuba xa beku ??? viwe
etywaleni bazipata kakuhle. Ewe, iMonti liba
nezipitipiti ngarnaxesha atile, Kodwa zidalwa
luselo. Lati Ibhunga lalowo mzi mhla layixoxa
lento suka langakwicala lenkanti, yiyo lento kunje
ukuba kubi.

U Dr. BERRY ute makuhlonyelwe lo
mbandela: “Kodwa levo miteto ingapa- teleli
kwabantsundu abakululwayo kwi mitetwana
equka abantsundu ngoko Mteto we 39 wo 1887.”

U MR. INNES uwuxhasile lowo mba- ndela.
Ute ama Asiya akafani kuko acubekileyo kanye.
Yonke lento izalwa luselo, Ubugela bale
nkundla buya kuyivuma lento, kodwa ke
ngumzekelo ombi emitetwani yeli lizwe.
Ingxoxo yama Asiya imelwe kutatwa yodwa
kuba inkulu. Uxhasa umbandela.

U MR. SCHREINER ute lowo Mteto wo
Voto Lwabantsundu awuteti nto nge- miteto

esaza kwenziwa. Kufuneka aba- ntsundu
bahlulwe  kubini empatweni, abavoti,
nabangavotiyo.

UMHLALI-PAMBILI ubuze ukuba esi
sigendu samkelwe kunye nalo mbandela pa; lati
ew-e.

U MR. HAY, makuvotwe. Yema ngo-
luhlobo ivoti : abati Ewe, 38, abati Hayi, 7.

IMITETO YASE MONTI
Lemit-eto ibe pambi kwe Bandla loku- qala
kwakona ngolwesi Tata lwepelileyo.

Inqganam ebekukulo ibikukangela umse- benzi we

Komiti. Kubeko lengxoxo; —

Pezu kwesigendu 30, kwisigendu 6, esi- ngabantu
abantsundu nama Kula kwi zitrata zase Monti.

U MR. FULLER (wase Kapa) ungenise ukuba
kufakwe umbandela oti abantsu- ndu abangaba
banikwe izatifikiti zesimi- lo esilungileyo yi Mantyi,
mabakululeke kulo Mteto wuchase abantsundu,
lamapepa ezimilo mawamane echlaziywa yonke
iminyaka, angati awapangwe umntu opulukwe
sisimilo. Ute ’ke wacebisana no Mchazi-Mt eto (Mr,
Schreiner) ngalo- mbandela, ote uyavuma
ukuwamkela,

U MR. BEARD (elase Kapa) ute uya- temba
ukuba abafazi bayakukululwa kupele bona kule
miteto ye pasi, watsho wati yena ufaka lowo
mbandela.

U Carr. BRABANT (elase Monti) ute
akawamkeli lombandela wokugqgibela kuba
uyakuyonakalisa yonke i Bhili. Owokuqala

ubengawuchasile, kodwa aka- yamkeli konke na
into yokuhlutwa kwa- mandla okuwapata ngesiko
—amankaza- na anganyula ukupinyela izitrata ebu-
suku.

U MR. HUTTON (elase Bhofolo) ute
abantsundu base Monti bayarora kanye yinto
yokuba  bahlutwe ilungelo lokuha- ~mba
ngokukululekileyo ezitrateni, naxa- na baya
ezinkonzweni nge Sabata. Ko- kwake ukucinga
imiteto enje ilihlazo kwi Bandla elo abalilo.

U MR. WIENER (elase Kapa) ute uya- temba
ukuba lemibandela yomibini iyakwamkelwa. I
Bandla seligabadele ngokwaneleyo kulomcimbi.
Kokwake ukuqonda ngesi sigendu intombi epete
umntwana womlungu iyakumelwa kuku- ba
ihambe kwesenqwelo namahashe.

U MR. HAY (elase Dikeni-Ngqushwa) ute
ukwenzile acinga ukuba kokulungi- leyo
ukubanjezel wa ukupunyeleliswa kwalemiteto.
Kodwa i Bandla kubona- kala ukuba lizinikele
ekupumeleli- seni imiteto eswele ubulungisa nobu-
lumko yoluhlobo. (He, ke.) Ku- pela isigamo
esiyakuvunwa kwesi siqgendu, nokokuba balinga
ukusilungisa kangakananina kukuzigxota zonke
izi- caka ezintsundu ezisazikumbuleleyo ¢ Monti.
(He, ke ) Yonke imizi yabelu- ngu ayisakuquba
kakule ngalemiteto kuba onke amankazana
afanelekileyo asema Xhoseni ayakubetela kude
emzini onje njengokungati unesifo nokuba yi
ngqakaqa. Akuko kulunga kanye kuya- kuvunwa
kulento. Amankazana antsu- ndu awakazange
anyanzelwe ukuba ahambe ngepasi ngapambili
kwelilizwe. Baye bengasakupumelela ngendlela
ezinje ukupelisa amaenyukazi.

U'SIR GORDON SPRIGG (elase Monti) ute
nyani-nyani abantu base Monti baya- yazi imikwa
yabautsundu bezondawo gqgita kunamalungu eli
Bandla, kwaye kanjalo ukuba bacinga ukuba
lemiteto iyafuneka yindawo yeli Bandla ukuba
lixhase iminqweno yabo. (O !)

U MR. JONES (elase Bhai) ute ukuba isiganga
ami kuso u Ndyebo (Sir Gordon) sisiso, akayiboni
imfuneko yokuba eli Bandla libe linayo nento
eliyibhekisayo ngalo Bhili.

U MR. SAUER (elase Aliwal North) ute
ufumene ukuti nqa ukuva ukuba kuhleliwenje
amankazana amiselwe ukuba ahambe ngepasi
ezitrateni zase Monti. Uke weva ukuba umfazi
osuka edolopini esiya etyalikeni nge Cawa
kufuneka epete ipasi. Ngu Mteto lowo ¢ Monti.
Amakalitete elokuba lonto kuye jbonakala
ingumteto opokeleyo. Kuko ukungatati kamnandi
—oko uku- bona emapepeni endaba—
ngokumayela- na neyona nto siteta yona esi
sigendu. Kuko abati sisesokwenza ukuba abantsu-
ndu bangahambi ezindleleni zabantu estrateni.
Kodwa sitsho ggita nakulonto. Abalauli bomzi
pantsi kwesi sigendu banokubalula inkundla ezitile
zomzi nokuba zindawo ezitile zesitrata, baze bati
umntu omnyama nokuba yindoda nokuba
yinkazana akanakulubeka unyawo kulondawo,
elubekile lityala elinzima. Ibingavakalayo —
nakwakubeni yena engatsho ukuba angawuxhasa
umteto onjalo—into yokuba kutiwe indoda nokuba
yinkazana entsundu mayingalubeki unyawo
kwindlela ezisecaleni zabantu ezitrateni, nokuba
inkazana leyo ipete umntwana womlungu, kodwa
ukuti ma- bangavunyeiwa ukuba balubeke unyawo
kwindawo ezitile estrateni, nokuba nga- mabala
omzi, ngumteto wobubaribari. (He, ke.)
Ngokupatelele kwisizatu esi- ngeluto so Mpatiswa-
Ndyebo, abalauli base Monti bangabantu abalumke
kanga- ngokuba Ibandla limelwe kutabata
nantonina abayibeka pambi kwalo? (He, ke.)
Okokwake yena uti “ kwanga kungebe njalo.”
Umteto onjengalo uya kuba libala elingcolileyo
encwadini yabo yemiteto, waye uyinto abebefanele
ukuba nehlazo ngayo. (Kwadunywa.)

U MkK. TAMPLIN (elasa Dikeni nase
Ngqushwa) ute ucinga ukuba iyakuba yinto
engelula ukubahlula abantsundu abaneziqi- niselo
Zezimilo kwabangenazo. Lenqubo kufunwa
ukumiswa yona ngomteto iyembi. Akacingi yena
ukuba abalauli bomzi wase Monti bahambe
ngeyona ndlela ilungileyo ukuncipisi inxwaleko
ezingaba ziko ngo kwanda kwabantsundu.
Angavuya yena sonke esi sigendu siguzulwe sipele,
ngenxa yengxakeko yaso, saye sivakubanga
imisindo pakati kwabemi bentlanga ngentlanga
base Monti.

U Ms. MERRIMAN (elelama Qwelane) ute
ngebeke baqwalasele incazo yeligama lama Asia
abandakany we nabantsundu. Walate ukuba u Lord
Rothschild, Umjodi. ubengahambela kweii lizwe,
ubengati nge- ndlela yolunya abanjwe kuba
engowohlanga lwase Asia ngalemiteto yenziwa
ingqai ngqai zizazi ezingezazi—o Dogberry no
Verges base Zilandana. (Kwahlekwa)

U Dr. BERRY (elase Komani) walate ukuba
izilandana iya iba yindawo ehanje- lwa kunene
ngendlela Zomoya omtsha ngamanene, yaye
iyakuba yinto embi kunene kwabayokuhlala kona
ixeshana zakuba izicaka zabo zingena kuhamba
nge nkululeko ezitrateni ngapandle kwe’ pasi.

Lenguqulo  yenziwayo kumteto  welilizwe
iyakafunyanwa inesonakalo kunokulunga pakati
kwayo.

Umbandela ka Mr. Fuller wamkelwe.

Owongezelelwe ngu Mr. Beard wokuku lula
amankazana kulemiteto kupikiswene ngawo, ate

U CAPT. BRABANT ute makuvotwe.

Abawuvumayo ... .. 24
Abangawamkeliyo .23
Baggqitana nge ... w1

Kwavunyelwana ke ngalonguqulo yesi- gendu.

O Ewe (24), —Sir T. Scarlen, Dr. Berry,
Messrs. Beard, Crosbie, Des Vages, Douglass,
Fuller, Bay, Hutton, Jones, Louw, Merriman, J. C.
Molteno, Olivier, Robertson, Ryan, Sauer, Dr.
Smuts, Messrs. Steyn, Templin, Wiener no Wood.
Ababali, Messrs, Marais no Brown.

O HAI (23) —Sir G. Sprigg, Capt. Brabant;
Messrs, du Plessis, du Toit, Faure, Immel- man,
Joubert, Krige, Lawrence, Le Roex, Norton,
Palmer, Pearson, Schermbrucker, Smith, Theron,
van der Wait, van Zyl, Warren no Weeber. Ababali,
Messrs. Hearhoff no De Waal.

[Elingaku ngamankazana libuye lagetu- lwa
izolo xa bekukwinganam lesitatu.—ED.]

IBHILI YOKUQHUBA.

Kwi Nkundla Engezantsi

U MR. SCHREINER ushukumise uleso
Iwesibini lwale Bhili ate inomnqo aya ku- kolwa
tiguwo amalungu amacala onke e Bandla. Ukuze
butinteleke ubusela kufuneka kakulu ukuba
impahla iqutywe ngepasi kwi ziqingata ezitile zale
Koloni. Lo mteto ukoyo usekwe pezu kowenziwa
ngo 1870 waqulunqwa ngo 1889. Ke uhlo- bo omi
ngalo akuko nto ilula ngaugoku- wa kohlisa
amapolisa nokupuluka eku- ranelweni
njengokusebenzisa ipasi ze nkohliso. Elona bala
likulu lalomteto mtsha ungeniswayo lelokuba ipasi
zibe nesitampo sakomkulu, zilungiselelwe ngu
Rulumente ngokwe migqaliselo. Ipasi okokwayo
ayingebi nazimfihlakalo nto. Yoshicilelwa nge
Singesi nokuba si Bhulu. Ezi pasi zomana
ukurazulwa encwadini, zibe ne nombolo ezishiveka
encwadini ezifana nezi kuyo, incwadi nganye ibe
no nombolo zayo ezahlukile- yo. Lonto ingenza
ukuba ati onelungelo lokubuza ipasi akuyibona
agonde oko- kuba kuko ubalo Iwenkobliso nokuba
yindawana ete pese yabucala, Nangona zine
zitampo ezincwadi ziya kwabiwa ngapandle kwe
ntengiso. Le Bhili ine sigendu esinesolwayo
esikulu kumntu owenze ubumenemene epasini,
mhlaimbi osebenzise ipasi yeqinga, lonto ke iya
kudambisa obu busela bungaka.

U MR. THOMPSON, ote akusuka kwadunywa,
ute uya kuyitshayelela inteto yake ngeliti
wasebenza iminyaka emini- nzi engu Mhloli we
Lali no Mbhali we Pasi, afanele ke ukuba nolwazi
ngalo mteto nowokughuba inkomo. Lomteto
ngewutatwa kunye no we 1878, kunjalo nje kuye
ngati lo mteto udulusele cala- nye. Kwezi nyanga
mbini zigqitileyo inqgeberu entsundu yanduluka
esiqinga- teni sase Bloemfontein yakucanda e
Kimbili, yatyutya yakuggqita e Barkly apo yabanjwa
kona seyiwagqjtile onke amapolisa asemdeni kanti
inamahashi

amahlanu nje ipasi yayo yeya mahashe
amatatu. Ifike incwadi evela egoseni
elambhalela ipasi isiti waye namahashe
amatatu; yamkulula ke imantyi, kodwa
wanikwa ihashi lalinye ne holite. (Kwa-
hlekwa.) Inxenve yababantu bamiselwa
ukubhala ipasi ayikwazi nokubhala
amagama ayo, nabakwaziyo ikwa zidomi.
(Ngxatsho ke. kwahlekwa.) Kufuneka
ukuba baboti abantsundu bakukululeka
bebebanjiwe babuye bayibuyisel we yonke
impahla yabo. Yoti xa ipicotwa e Komi-
tini le Bhili abe namagama ati makagu-
qulwe kwisigendu se 7.

U CoL. BRABANT uluxhasile uleso
Iwesibini lwale Bhili kuba yilento ibi-
kade.ifunwa ngamafama ase Maxoseni
leminyaka. Zingambalwa indawana
ati mazihlonvelwe xa upicotwayi Komiti.

U MR. A. S. DU PLESSIS ute Umteto
wo Pasi soloko waba siroro sapakade sama-
fama. le Bhili ke iza kutywina elonxeba.
Amafama egusha nenkomo soloko efuna
ipasi epilileyo, namalungu e Bhonti kwi
ngqungqutelayawo ayixubusha lengxoxo.
Ufanelwe kunconywa umhlobo Umpati-
swa-Miteto kuba lomcimbi unzima. Aka-
luchasile uleso lwesibini lwale Bhili,
kodwa uyatemba iyakwenzelwa imiba-
ndela e Komitini. Ezi pasi zangoku
aziqondakali, ezinye zibhalwa kakubi
kakulu zingabi namsebenzi. Kodwa
Imiteto ye Pasi ayisoze ibupelise ubusela
bempahla ehambayo. Kufuneka kona
amafama enikwe amandla okuzibuza
ipasi. Engaluchasile le uleso Iwesibini,
kodwa kolwesitatu uleso akazi ukuba
akasokupenamisa ukuba ipume e Komi-
tini le Bhili ingena ndlela.

U MR. SAUER ute kuyanqweneleka
ukuba kungabikonto iyekwayo ukutinte-
la ubusela bemyahla, kodwa masizimisele
kulento: okokuba le Bhili ipumelele
iloluhlobo ilulo iyakuba yinkatazo enga-
tetekiyo kubantu abalungileyo. Akuko
matanda ukuba abantu bafuna ukhuselo
mabayitwale lonkatazo. (He, ke.) Obona
bunzima nabu: ziyakubhalwa ngobani
ezipasi ? Kule Bhili kuko isigendu esiti
“ ngabanini mhlaba”,” kodwa ke inxenye
yaba “ ninimhlaba ” ingamasela ngokwa-
yo, kungafanelana sekulula ukulifumana
1sela elintsundu kodwa kunganzima uku-
lifumana isela leligela lingaba ninimhla-
ba. Kunjalonje ukuba abo baninimihla-
ba zi felkorneti ezinyulwa zimantyi
kunganzima ukumana kuqutywa impa-
hla zihambe imigama emide ukuya
emizini enamagosa lawo. Nali emasi-
jongane nalo — okulungileyo kuncipisa
1nani labanini mihlaba nabokuhlaba ipasi
kunikwe abantu inkatazo yokuhamba;
nokuba siya kubavumela bonke abane
mihlaba bazibhale ipasi ize ngoko kube
nzima ukubamba ubusela. (He, ke.)

U MR. VAN DER WALT ute senga le
Bhili ngeyingeniswe isigaqa; yena uci-
nga ukuba umteto olungileyo we pasi
ngowokuba sibe seso isigingata sibe
nepasi yaso, aboti oquba ngayo akungena
kwesinye ahambe ngeyeso, lonto ingabu-
dambisa okanye ibubulale ubusela be
mpahla. Uyakolwa ngumnqo we Bhili
le, into embi kuyo izigendu zayo zininzi
ngokuggitilevo, ziwenze wayingxubaka-
xaka. Utemba ukuba yoqulunqwa ya-
kufika Komitini.

U MR. NORTON ute lamafama aye
vumelene nokuba kubeko umteto we
Pasi ngelembulela Umpatiswa - Miteto
ngokungenisa lo. Soloko yena wawu-
chasa umteto we pasi kuba ubecinga uku-
ba awungenzi ukuba ubusela bempahla
bufunyanwe. Njengokuba elifama nje
yena uti buyakuba bukulu ubunzima ne
nkatazo yokufumana ipasi. Akaluchasile
uleso Iwesibini, kodwa akakolwa ukuba
abantu bangatanda ukuzisebenzisa ezi
pasi. ngebenyanzelwa ukuba bazisebe-
nzise.

Uluvo Lwamapepa nge Glen Grey.
(I Journal.)

Sivavuva ukubona ukuba ukuva esive
ngako kokuba umteto we Glen Grey ngati
uya kusebenza kakuhle kutelelwa ngu
mbhali we Telegraph oti Abantsundu
bayaqonda ngoku ukuba uyakuba lilu-
ngelo kubo lo Mteto nakuba bebewucha-
sile ngokwenziwa zizibhoxi ezilinge
ngako konke ezinako ukuba tintela eku-
zitabateni itayitile zabo, Ngoku bazi-
ngxamele, nerafu nakuba ilula isigamo
savo iyakwenza ukuba elikatyana linqe-
nayo liye kufuna umsebenzi. U Rulu-
mente usebenzana ngoku tam bi leyo na-
banye, bekululwa bonke ekuqondakalayo
ukuba bafanelwe. Pezu koko kufike
ucingo oluti bekuko amadoda apambili
amane ¢ Qonce ngolwesi Bini esiya e
Kapa njenga batunywa abaya kwaneka
izimvo zabantu ezichase lo Mteto. Emva
kokubhunga no Mhleli we “ Mvo,” abu-
yelekwakwela ma Mfengu ukuya kulu-
ngiselela imitandazo eya kuxela imba-
ndezelo zabo kwindlu zombini ze Nku-
ndla Abatunywa abaya e Palamente
bolandela. Bati kubi kwelo labo ;
kuya tinjwa macalana onke ngenxayo-
kungabinako (!) kwabantu ukubhatala
ezirafu zinzima; kodwa Amamfengu
azimisele ukuchasa ngokuzola. Sicinga
ukuba IMVO yeminye ye mitombo ene-
tyala yale ngxoxo yokuvuselela abantu
abalahlekiswayo ukuba bapule umteto
weli lizwe. Okokuba bade bazihlisela
inkatazo yenene, ingeyiyo le yomlomo,
baya kuti dange kwabo bacebisi banjalo
ngenxwaleko eziya kulandela. Inye into
eqinisekileyo, yeyokuba Amamfengu
ngendlela azipete ngayo sele lahlekene
nesimilo sawo njenga Bantsundu abato-
bel” umteto nabaqubela pambili, ngoko
ke ayapulukwa kutenjwa yi Koloni.

(E. P. Herald)

Ingqiniseko eyanikwa nga Mr. Rhodes e
Bandla ngecawa engapaya kwepelileyo ayi-
dibene nocingo esilutunyelwe e Qonce
salashicilela kom-mye umhlati. Wati u Mr.
Rhodes intsebenzo yo Mteto we Glen Grey
ide yaggita kwinto abeyilindele, kanjako
abantsundu bayitabata imihlaba bazibhatale
nerafu. Ngokwengxelo yabantsundu ngo-
kwabo bati kumnyama entla, abanako uku-
zibhatala ezirafu zinzima, impahla yabo
itinjwa macalana onke, nabantu ngokwabo
befakwa ezintolongweni. Kutiwa ama
Mfengu ekokwawo azimisele ukuwuchasa
ngokuzolileyo. Okwangoku abatunyva
abebesiya e Kapa babuyele e Kapa e Trans-
kei ukuya kulungiselela imitandazo eya kwi
Nkundla zombini ze Bandla.

Angati u Mr. Rhodes kunokwenzeka uku-
ba lentshukumo yama Mfengu ibe isengu-
motuko nje kodwa ongena kungabiko eku-
fikeni komteto omtsha; kodwa ke kakwa.
nokwenzeka ukuba lentshukumo yalata
imitshontshi yesiqalo sencaso yomteto
abangavumiyo ukuwamkela abantu. Okwalo
mteto wona soloko sati tina awunako
ukuhanjiswa ngapandle kwemvume yabantu.
Asinakubhushulisa isiqingata sipela ngezizi,
singenako nokusitutela entolongweni isizwe
sipela ngenxa yokuba singenako okanye
singavumi ukuhlaula izizi, Ngenyani kona
asikolwa ukuba singanako akuziquba
izigendu zo Mteto we Glen Grey ezibheki-
selele ekusebenzeni; kolwetu uluvo
njengoko besisitsho kade, emva koku
asisokulibala itamsanqa letu ukuba ezi
gendu zifike azabi namsebenzi. Ngulo-
mteto wokusebenza ekubonakala ukuba
usizekabani senkatazo e Transkei, kuba
itayitile zomhlaba zililungelo kwa Bantsu-
ndu ngokwabo. Ngokoke ungati lo
Mteto we Glen Grey unqutulwe ezi zigendu
zokusebenza ngati ungamkelwa ngokutalo
nga Bantsundu, ube nokunatyiswa ngale
ndlela ajonge kuyo u Mr. Rhodes, ezilalana
zikule Koloni yonke zingamana ukuraqwa
kancinane, zide ilali zabantsundu kwanesi
sizwe sintsundu sahlala singo notwal” impa-
hlana bezinziswe ku’mandla osikelwe Aba-
ntsundu kwakulo mhlaba ekutiwa ngoku
ngowase Maxhoseni, ukuba kunokwenzeka.
Nxa sebezinziswe ngalo ndlela kungafuneka
beyekiwe ngokubhekiselele kwizigendu
zokusebenza, bangqunyuzwe ukuba banga
mane ukubhadula beshiya isithili sabo. Le
nqubo ipumeleleyo e Australia nase Ameri-
ka yeyokuzibeka intlanga zaleyo mihlaba
kwindawo ezibaneleyo ukubaxhasa, ingeku-
ko ukuzama ukubanyanzela ukuba babe
lifandesi lomsebenzi wabantu abamhlope
abavela kwamanye amazwe. Le nqubo ke
yeyona kuya kude kwenziwe yona kweli
lizwe, ke nakubeni kungafuneki ukuba igibe
inqubela nentlambuluko yentlanga ezintsu-
ndu yoti kamsinyane yamkelwe zipele zonke
inkohlakalo ezibangwa yile nqubo ikoyo
ngoku.

AMANANI EZINTO.

EQONCE (May 30, 1895).—Inyama—Eye-
nkomo 1d ne 4 % d iponti, Eyegusha 3d no 4d
iponti, Eyehagu 3 %2 d ne 4d iponti, Ibhotolo
9d ne 1/4 iponti, Amaqanda 1/ ne 1/4 ide-
zini, Irasi eluhlaza 1/ ne 1/3 ikulu, Ihabile
3/6 ne 4/6 ikulu, Itapile 5/ ne 9/3 ikulu,
Umbona 5/9 ne 6/3 ikulu, Inkuku 10d ne 3/
inye, Amatanga 1/4 ne 2/6 idezini, Imbotyi
7/9 ne 8/ ikulu. Inkuni 6/ ue 24/ iflara.
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THE WEEK.

'FORMOSA refuses to come under Japan,
and a war is imminent in the Far East.
ttt
MR. PERCY NIGHTINGALE, Inspecting
Commissioner, died suddenly in gape-
town on Friday last.
ttt
SMALL-POX has broken out at Cook-
house, a white man in the railway de-
partment being the victim.
ttt
THE Towns in the Colony are protest-
ing loudly against the increase of the
Grain Duties sanctioned by a majority
in Parliament. Capetown and Uiten-
hage have already held meetings, and
others are to follow.
Lttt
AMONG the Queen’s Birthday titles
given out by the Imperial Government
are to be noted the Baronetcy conferred
on Mr. William Dunn, M.P., of the well-
known Port Elizabeth firm, now mem-
ber for Paisley. Colonel Martin is made
a K.C.M.G., while Messrs. L. Marquard
and Henrique Shepstone are given the
CM.G.

+tt

A MEETING was held on the 23rd inst.
re Glen Grey Act by the Resident Ma-
gistrate of Matatiele. The excitement is
very great. The common people say
it means nothing but eviction from
their present locations, and to go to
Basutoland—to the Velg’ peglp e against
whom they fought in 1880. They say it
had been specially enacted in Parlia-
ment for them to do them harm in-
directly. Still they have been told b
the Resident Ma%_istrate to go and tf{ink
over the matter. The Act is, says a
correspondent, already in full swing at
Mount Fletcher, where it originated.

TOWN IMPROVEMENTS.

THERE are in town many signs

of good municipal govern-

ment. But the side walks in the
streets should all be re-laid with
ironstone gravel, of which there is
an abundance just off Queen's Road,
and which sets into a firm and
agreeable pathway. The gutters

are already so far paved with blue-
stone, and the streets are in process
of being covered with much-wanted
road metal. It is not to the credit

of Kingwilliamstown that since East
London laid its dust, this town from
its sandy soil and high winds should
be the dustiest town in the Colony,
not excepting Wynberg — where
linnen collars are supplied with
veritable red clay at no cost to the
wearer. Dust is unhealthy, and is
destructive of shop goods and house
furniture.

The sanitary state has one great
point in its favour—an abundant
supply of good water—and the death
rate is low, when there is no
epidemic. Last year it was 14.98
in 1,000. The Native death-rate,
twice and a half times as great—
36'078 per 1,000—shows unfavour-
able sanitary conditions, and one of
them is the state of the latrines
around the town, the poisonous
odours from which indicate their
dangerous character. They are
wrongly constructed from being
closed round except at the entrance,
which renders weekly cleaning im-
practicable They ought to have at
the back a door swung on hinges,
so that a box constructed in the
manner advocated by Dr. FITz-
GERALD could easily be pulled out.
The present misarrangement does
more to spread infectious disease
than milk from infected dairies does,
here at least.

THE LATE MR. NIGHTINGALE.

NO Magistrate was better known

LI or better liked by the Natives

of the Colony than the late Mr.
PERCY NIGHTINGALE, who suddenly
departed this life on the evening of
Queen’s Birthday, and whose death
is deeply mourned by a wide circle
of Colonists of all classes. As a
Magistrate he distinguished him-
self by his blameless character and
an intelligent devotion to his duties,
which he uniformly discharged with
great impartiality in the public in-
terest. Like ab men who are given

to administering justice pure and
simple, without regard to colour or
condition, he was put down as a
friend of the Natives. But this did
not make him swerve from the path
of duty by a hair’s breadth ; and

i although at one time he had to go
without a fixed appointment for his
fidelity to principle, as was believed,
it was not long before Government
recognised his transcendant parts
and promoted him to the important
and exalted office he held at h’s
death of Inspecting Commissioner.
By his loss the Civil Service of the
country and the country are the
poorer. We hereby offer sincerest
condolence to the circle of sorrowing
relatives over their irreparable loss
to them and to the public in the
untimely death of Mr. NIGHTINGALE.

MR. RHODES AND THE NATIVES.

\: V E are really sorry to see that

the PRIME MINISTER seems

to have resolved upon exploiting the
grave charge entrusted to him

of the Natives for his own

party exigencies. Not once, but
twice, and probably thrice, has

the PREMIER used the Natives as

the buffer between himself and his
political opponents, when he found
himself driven to a corner. All the
Natives will no doubt make a mental
note of this; and they will be dis-
appointed and hurt to see that one
who has described himself as “ their
father” is going about bartering
them in the way Mr. RHODES is
doing to purchase a spoil of official
life. We do not write without our
book. Those who followed the long
and exciting debate on the Grain
Duties must have been struck by a
remarkable digression of the PREM-
IER’S on this subject, where he
dwelt upon the attitude he had

taken in regard to the Natives, in- stancing the
Native Strop Bill, which the intelligence of
the country cried down, and lamenting that its
defeat deprived him of a good and useful law
for the Natives in Mate- beleland. Mr.
RHODES does not, of course, see that since he
is in office, and therefore in a position to carry
out what he believes to be the best thing for
the country, he should have resigned if he was
thwarted in endeavouring to incorporate so
important a principle in the legislation of the
country. But let this pass. What the Strop Bill
had to do with the Grain Debate is the point at
issue ; and we complain, not with- out cause,
we think, that the PREMIER should have
introduced the Natives in this connection with
the sole object of putting off the scent some
simpletons in the House. Then, again, on
Friday, before the protestants against the
PREMIER’S own Scab legislation of last
Session, the Natives were intro- duced
needlessly. Mr. VAN DEN HER- VER and his
followers had not gone to Capetown in their
hundreds to ask for the oppression of the
Natives. , Such a thing would have been ;
deemed a gross impertinence, seeing that the
PREMIER is also the father,” and, as such, the
protector of the Natives. The Anti Scab
deputation had, however, sense enough not to
depart from their mandate to make so
Quixotic a de- mand. And yet, strange to say,
it was Mr. RHODES himself who, instead of
dealing with the question of the Scab, went
out of his way to introduce the Natives. Tho
agrieved Dutch colonists seem to have
noticed that they were being fooled, and while
accepting the hospitality of the PREMIER,
avoided the trap so carefully laid for them by
the fowler. But it is disheartening to find the
Press not exposing and denouncing these
repeated attempts of the PRIME MINISTER to
make the Natives a shuttlecock of party by
one who is responsible for their com- fort and
happiness in the Queen’s place; and we call
upon our contemporaries to help the Natives
in this protest. It is evident that the PREMIER
thinks that the cry of hieing the farmers to the
North has lost its charm ; and now he uses the
Natives for this purpose; but the Natives are
becoming alive to this and the Colonists will
be appealed to for protection from these
blows below the belt.

ANTI-NATIVE LEGISLATION.

OUR Parliament has been busily

engaged last week in formu-

lating its anti-Native legislation
under the Fast London Bill. Some
important amendments of certain
clauses to make the Native's life
miserable were carried at the stage
when the amendment in Committee
are considered ; but we regret to

learn that at the third reading yes-
terday, what Mr. SAVER properly
described as the ““ barbarous law,”
was restored by a cruel majority.

So we can now look to the Legis-
lative Council to help our people.
Failing the Council, then to the
Governor and the Home Govern-
ment, who are just now fighting the
Transvaal Government over similar
laws for their Asiatic subjects. In
regard to the latter, the Home
Government has laboured under the
difficulty that it had to deal with

an alien State. They will not have
this impediment when the East
London Bill comes before them with
these barbarous clauses And we
hope our friends in England will
direct the attention of the Secretary
of State to the matter, should the
Bill pass with such manifest blem-
ishes as legislation oppressive to

a section of Her Majesty’s

loyal subjects imposed by another
which happens to wield the gov-
erning power. Meantime we

thank the East London Standard
for its sympathy in this matter.
We were really not aware that our
contemporary was against the legis-
lation which has given East London
an unenviable notoriety in the
Colony.

EDITORIAL NOTES.

Wise Native Administration,

The Natal administrators are wiser
than the Cape rulers. There the endea-
vour is. as expressed by the Natal Mer-
cury, the hope of salvation lies in “the
hope that the co-operation of the Mis-
sionaries with the Government will
bring about, in due course, a great social
improvement among the Native races.”
Here Mr. Rhodes flouts Bishop Key,
Dr. Stewart, and the other missionaries :
there are people senseless enough to
uphold him in this.

The Fingo Discontent.

That the Transkei Fingoes remain
dissatisfied with the Glen Grey Procla- .
mation is evident from the meetings
they are constantly holding to arrange
for the representation of their case at
Capetown. The last of these was held
at Zolo on Queen’s Birthday, which
decided upon arranging for petitions to
Parliament, and a deputation. We are
sorry to see that the poor people are not
going about the right way in getting up
their petitions — some being written
in Kafir and irregularly signed, and
cannot therefore be passed by the
Speaker for presentation to the House.
It would be well if they would keep
their prentice bands off such documents,
and entrust the drawing of them up to
intelligent white people, of whom there
are so many who sympathise with them
in the Native Territories on this matter.

The Rhodes Gang.

The Express writes—“Their ideas of
humour in the Cape House of Assembly
are curious and original. An amend-
ment was moved with reference to
Asiatics, and this, says the telegraphic
report of the proceedings, brought up
Mr. Rhodes, and led to * the only flash
of humour’ for the day. Here is the
¢ flash of humour,’for which Mr. Rhodes
is responsible :—The Premier said, while
in Constantinople he called on the Sul-
tan, and actually had to wait nearly
half an hour for a yellow man (laughter).
If Asiatics came to this country they
would have to put up with the same

difficulties as he had to when he was
kept waiting half an hour for a yellow
man. (Laughter) For the head of a
Government, acting in his official cap-
acity, to allude to a foreign Soverign in
this sort of way is the very worst kind
of bad manners. It is just as bad man-
ners for the House to laugh at it. But
then none of the Rhodes gang ever had
the least trace of decent manners among

them
Anti-Native Bill

On the East London anti-Native Bill,
the Cape Times has put in a word for the
Natives, who, we are sure, will remem-
ber it in its favour. This is what our
contemporary has said: — By a bare
majority yesterday in the House of As-
sembly the East London Municipal Bill
was purged of a blot reflecting seriously
on the humanity of the white residents
of the place and on their common sense.
It is quite possible that owing to peculiar
conditions, for which the white resi-
dents are themselves responsible, the
Native people may sometimes have
proved themselves a nuisance in the
streets of East London. The remedy,
however, is in the hands of the Licens-
ing Court. If the liquor interest is suf-
fered to predominate in the local admi-
nistration it is no matter for surprise if
the influence of liquor is unpleasantly
perceptible to the detriment of public
order. East London, however, is grow-
ing in favour as the Brighton of the
East; and it would be impolitic on the
part of the municii)al authorities to set
up an irritating police system, vexatious
to the visitors, whose presence adds so
much to the social agreeableness as well
as to the prosperity of the town. This
aspect of the case was pointed out by
Dr. Berry yesterday, as well as the
ethical side of the new departure in
legislation. The Bill, even as amended,
gives the municipal authorities the
]tgower to exclude all bat specially quali-

ied Natives and Asiatics from whole
sections of the town. The House, how-
ever, has relieved Native women from
the indignity of being questioned by the
police, whenever they go abroad after
dusk, whether to church or to school or
on their employer’s business. It is
perhaps rather sentimental—so at least
we are frequently told—to resent an
such treatment of Native women. W%
confess the sentiment. It would be a
shameful thing to subject women. Euro-
pean or Native, to this meddling in-
quisition.

What a Falling Off!

A fortnight a%O we made the pleasin
announcement that George M’bengo o
Glen Grey had been taken on by the
Premier into the Native Affairs office.
The matter has been noticed in Par-
liament, and we are exceedingly sorry
to find that “ the father of the Natives ”
cut a sorry figure in the short and sharp
tussle which ensued. This is what took
place on Monday last in the Assembly :—

The House went into Committee on the
Civil Service and Pensions Fund Bill.

On the clause providing that Natives
with voters’ privileges can qualify for the
Civil Service,

The Attorney General pointed out that
in some appointments, such as that of in-
terpreter, the Native became a very useful
civil servant,

Mr. Merriman remarked that he had
seen in the papers, that a Native had been
appointed by the Premier to the post of
Secretary for Native Affairs, and he ob
served that the papers were commenting
most favourably on the Premier's policy
of employing the cotoured man.

Mr. Rhodes: I know nothing about it.

Mr. Merriman: The bon. gentleman
must know something of the matter, and
it must be true, because I saw it in the
papers. (Laughter).

Mr. Rhodes: I say I know nothing
about the matter. (Renewed laughter).

Mr Merriman said the Native’s name
was George M’bengo or something like
that.

Mr. Rhodes here jumped up in explan-
ation. He thought he saw what the hon.
gentleman was driving at He did em-
ploy a Native man. He put him in the
kitchen, but he soon got sick of it, and
now he had gone back.

While Mr. Rhodes sat down with a
most serious look upon his face, the House
was convulsed with laughter, and

Mr. Merriman had to wait for order to
be restored before he could further re-
mark : I really did not know there was
a kitchen in the Native Affairs Office.
When the Estimates come on we shall
have to see to this.

This sally was received in the same
hilarious manner, the Premiers voice
breaking in with I said nothing about the
Native Affairs Office. I employed the
man in the kitchen at my house.

As to ‘the Kitchen.”

The Premier, we think, might have
been more straightforward on this mat-
ter of M’bengo. The young man has
been on the Civil Commissioner’s estab-
lishment at Glen Grey for some years
as clerk, and we find it hard to believe
that Mr. Rhodes could have believed
that he could have made a second
“TonY” in his kitchen of such a man.
We cling to the belief that he was trans-
ferred to the Native Affairs office, and
must have been found unsuitable. The
kitchen argument is a device which
does the Premier of the Colony no credit.

Mr. Orpheus McAdoo.

The news that Mr. McAdoo is
coming with his World-renowned
Jubilee Singers, will send a thrill
of satisfaction throughout South Africa.
From a letter dated at Sidney,
received by the last mail from Australia,
we gather that they contemplated leav-
ing New South Wales for Capetown on
the 27th May, after being three-and-a-
half years in Australia, only visitin
America. That he will be welcomed in
South Africa and with great warmth

oes without saying. We understand

r. McAdoo is thinking of organising a

Native Choir if he can get really first
class people, and if they can get up
really good programmes. His name
and standing will be a guarantee that
everything will be done in tip-top style ;
and such a. choir of Natives of this
country under his charge might do won-
ders. It will be pleasing news to many,
also, to learn that the two African boys
whom Mr. McAdoo is educating at Vir-
ginia are doing splendidly and that he is
proud of them. The personnel of the
old singers has not very much changed,
all the [eading names being still in the
faithful little band of the most magnifi-
cent vocal singers who ever visited this
quarter of the globe.

Agricultural Show at Umzimkulu,

At a general meeting of Natives of
Umzimkulu district, held on the 10th
April last, it was unanimously resolved
to hold a Native Agricultural Show at
Umzimkulu on the 26th June, 1895, and
the following officers were elected —

President: Capt. E. J. Whindus, R.M.
Committee: Rev. Charles Pambi. Messrs.
Simon Sigengana, James Nyangiwe,
Zimema, Samson September, Thomas
MEutu, May Daniz, Lamani, James
Mkiza, Thomas Mkiza, Ramra, Singa-
pantsi, Edward Mkeli, with power to
add to their number,

The Committee was empowered to
frame rules and draw up a lisit of ex-
hibits. This will be the lf)'lrst Native
Show ever held in East Griqualand, and
we congratulate the Umzimkulu Natives
on havin% taken the lead, and hope the
Show will be an entire success and an
annual event in the future.

Kwintlungu esecaleni nokuba isesifu-
beni, akuko nto igqita isizibana se flena
esidyojwe ngomdambisi-ntlungu ka
Chamberlain. Inika ukupila okumsi-
nyane, naxa ite yasetyenziswa ngexesha
elifanelekileyo inqanda ingqele ekubeni
izokuzala ukubola kwemipungu. Ipilisa
nomgqolo obuhlungu. Litengwa kwa R.

Lumsden & Co., e Qonce.

“IMVO ” TELEGRAMS.

[SPECIAL].

Charge of Perjury.

JOHANNESBURG, Wednesday. —
Doyle, the ex-detective and burglar,
who gave evidence in the recent De-
tective Inquiry, when he humourously
described himself as a practical engi-
neer, was remanded to-day on a charge
of perjury.

A Block.
A block continues in the local railway
oods yard. Leading merchants were
there when I visited to-day, but every-
thing seemed in confusion.
Raising Rates.

Information has been received that
from June the first-class goods rate from
Port Elizabeth to Vereeniging will be
raised to 7s. 9d., and rough goods and
galvanised iron to 3s. 4d. to 4s. 8d. per
100 lbs. respectively.

Look out for Squalls.

The resignation of Mr. W. J. Esselen,
Assistant State Secretary, is threatened,
also the resignation of Mr. E. Esselen,
State Attorne{ There is a probability
of Dr. Leyds leaving the Republic at no
distant date, and the fact that the Minister
of Mines has joined the party of reform
and ﬂunlg down the gauntlet to dynamite
monopolists, and other gentlemen of
that kidney, has greatly impressed
people here, and gone far to convince
them that the day when Hollanderism
will be doomed here is not far off, in
view of this Afrikander revolt.

Mr Kruger on the Franchise,

JOHANNESBURG, Thursday.—Mr.
Kruger, in the Raad yesterday, said the
Government did not propose to alter the
Franchise Law to admit any but those
who served on commando. He did not
say that the Rand people were untrust-
worthy, but they must be proved. Men
of all nationalities, French, English,
Turks, and Germans were flocking into
the country, and if Government ad-
mitted these to the franchise old bur-
ghers would be outnumbered. Those
who last year cloaked themselves under
the the plea of foreign nationality, could
not expect to be burghers. The Gov-
ernment proposed that the Franchise
Law should remain intact, but that
a special case be made of those men who
fought the battles of the country—not
only those who fought Malaboch, but
those including many Free Staters and
Cape Colonists who fought in the War
of Independence. Government would
find out who among the new population
would be willing to go on commando,
and though he did not say they would
be put on the voter's roll forthwith, they
would have the preference. His Honour
frequently insisted that a man must
prove his worthiness before being given
avote.

Mr. Kruger explains.

Mr. Kruger’s sentence yesterday—
“ we must admit those who would other-
wise cause a rush, which would cause
the dam to burst, and so admit every-
body. If we admit those we can trust,
we weaken those we cannot” — has
caused much sensation here.

Rand Stock.

During the period from May 1 to
May 29 the Share Market value of
twenty-six local Stocks actively dealt in
shrunk by nearly five and-u-half mil-
lions ! East Rands ban%ed most heavily,
showing a shrinkage of a million-and-
threequarters; but as a rule Stocks
which have suffered worst are those
which wary dealers leave severely alone ;
for example, Vulcans gave way seventy-
five per cent., Pots over sixty, Marais
fifty, Leeuwpoorts ditto, and Gordons
nearly seventy. Reputable well-known
Stocks suffered relatively the least.

The Weak's Wash-up:

CAPETOWN, Thursday.—There was
little done in Parliament this week.

On the third reading of the East Lon-
don Bill the objectionable clause about
women was restored.

Mr. J. C. Molteno has called for all
petitions relative to Councils.

Mr. Haarhoff’s curfew motion is pro-

gressin(%. ]

Sir Gordon Spriggs request for a com-
mittee to consider Engineer Matthews’
report on the harbour works, excited a
short and sharp debate. The Govern-
ment was charged with shrinking from
responsibilities, and was putting every-
thing into the hands of private mem-
bers and committees.

Petitions adverse to the Scab Act con-
tinue to pour in.

The third reading of the Customs
Union Amendment Bill will come on
to-morrow.

The House at rising adjourned until
Friday.

To day is being observed as a holiday,
and the town is nicely decorated.

Weather threatening more rain.

The Governor has not yet landed.
There is to be a great demonstration.

The Agricultural Department is going
to interest itself in Cape Fisheries.

The Transkei oyster beds are closed
for two years.

The petroleum discovered at Ceres is
growing in confidence, the article hav-
ing risen here in Erlce lately.

Capetown is the dearest part in the
Colony.

KAFFRARIAN ITEMS.

WE regret that Mr. John Newing has
lost his seat in the Council, which he
has usefully occupied now for nineteen
years.

sk ok ok

THERE arrived in town by yesterday’s
cart from Fort Beaufort Mr. Andrew
Smith, M.A., Emeritus Alaster at Love-
dale, who has now for zears taken up
his Winter quarters in Kingwilliams-
town, proceeding to Katberg in Sum-
mer. Itﬁmg a pleasure to see him look-
ing well. By the same opportunit
ca%ne Mr. Fy T. Quin, ofpt%e Fort %eau-
fort Advocate. Mr. Quin is, we believe,
proceedingk tg East London.

WIiTH the departure of the late Editor
of the Cape Mercury the question of
altering tﬁe name of the tow had also
apparently to go. People are at bottom
conservative, and whether they would
be inclined or not to accept the sug-
gestion of our friend as under, we can-
not say, but. we give it for what it is
worth : — “ Why don’t you call your
town ‘ Weemstown ’or * Kingweems-
town’? if you want a short name, and
yet not break with the*pfst.”

REV. J. G. SUTTON, M.A., who is sec-
reta?/ to the local committee to arrange
for the University Examinations, has
grepared an analysis of the examinees

or this year. It shows that at the King-
williamstown centre there are ten candi-
dates for Matriculation. Of these five
are from Dale College, three from the
Girls’ Collegiate School, and two from
the Convent. For the School Higher
seventeen will sit: fourteen Dale Col-
lege, two Convent, and one from Kom-
§ha. There are seventy-four candidates

or the School Elementary. Dale Col-
lege leads with thirty, the Convent fol-
lows with 13, the Grammar School con-
tributes six, Fort White and Trassdale
Farm have two each, while St. Mat-
thew’s Mission, Tafeni, Kingwilliams-
town Native Evening School, and Bolo,
contribute each a candidate. It is gra-
tifying to observe from this return, that
Pale College is prospering,

CAPE PARLIAMENT.

[BY TELEGRAPH.]

MONDAY.

In the House of Assembly this after-
noon, the debate was resumed on the
motion for the second reading of the
Customs Union Tariff Amendment Bill,
aiming at placing a duty of 2d per Ib
upon Australian frozen mutton.

In the course of the debate Mr.
Rhodes said it was intended that this
dutg_ should be absolutely prohibitive.

ir Gordon Sprlffg gave some par-
ticulars of cost per Ib of a small cargo of
Australian frozen mutton landed in
Capetown on Friday last, which worked
out at 2 % d per Ib, everything paid ; the
meat sold at 7d per 1b for hind-quarter,
and 6 1, d per b for fore-quarter; so that
the butcher got a very large profit. The
farmer in Australia got about 1 %4 d per
Ib for his mutton, and he regarded Aus-
tralian mutton as a luxury, seeing that
people were prepared to pay more for it
than they paid for Cape mutton.

The motion for second reading was
carried by 56 votes to 9.

The Succession Duty Amendment Bill
was read a second time without oppo-
sition. The Estates Administration Bill
was also read a second time. The Houes
then went into Committee on the Civil
Service Bill and continued until six
o'clock, when the House adjourned.

TUESDAY.

In the House of Assembly this after-
noon Sir Gordon Sprigg said it was not
the intention of the Government to in-_
troduce a Stamps Bill this Session, as it
was proposed to bring in a Bill dealing
with taxation of country, when the
stamp matter would be dealt with. He
further stated that owing to the present
financial situation it was not the inten-
tion of the Government to reduce the
Transfer Duty from four to two per cent

‘Mr. Rhodes, replying to Mr. Logan,
said the Government did not intend to
introduce a Bill for Redistribution of
Parliamentary Seats this Session.

Mr. Laing, replying to a member, said
that Government purposed appointing
a select committee to consider the
Indwe-Sterkstroom Railway Tariff.

Mr. Frost, in replying to Dr. Smartt,
said complaints had been made con-
cerning Colonial lymph, but it was pro-
posed to produce [ymph of greater
strength in future.

Mr. J. T Molteno asked whether Gov-
ernment were aware of the disastrous
consequence of the operations of the
Great Land Syndicate in the Western
Province; people thereby being induced
to rﬁglect the cultivation of their farms ?

1. Frost, on behalf of the Govern-
ment, deplored the circumstance, but
he did not see how the Government
could interfere.

The same Minister, replying to
Colonel Schermbrucker, promised to
put £200 on Suﬂplementary Estimates
to supplement the efforts of the Pisci-
cultural Committee at Kingwilliams-
town.

Mr. Rhodes, replying to further ques-
tions, said negotiations were proceeding
with, the Imperial Government for fenc-
ing the Basutoland Border.

A motion, by Captain Brabant, in fa-
vour of the establishment of a sleeper
factory at Kin%williamstown was favour-
ably received by Mr. Laing on behalf of
the Government, and it was decided to
further consider the matter in commit-
tee.

Later on Mr. Orpen moved that the
Government be instructed to prepare a
Local Self-Government Bill during the
recess, and bring up a Bill next Session,
by which Bill the constitution of Divi-
sional Councils may be modified, and
provision made for local Councils in
rural areas within each fiscal division.

Sir Gordon Spri gg said he did not con,
sider the time ripe for such legislation-
and the motion was negatived.

A somewhat exciting incident took
place later in the afternoon during the
discussion of a motion by Mr. Haarhoff
in favour of legislation for empowering
Municipalities to introduce the curfew.

Mr. Sauer, in opposing the motion,
condemned this legislation, and said the
treatment of Natives was very different
when there were no Concessions to be
obtained.

Mr. Schreiner, in reply, said the
speech of the hon. member who had
just sat down was clearly designed to stir
up Natives, and condemned what he
described as a low attack on the
Premier.

Mr. Innes protested against such an
insinuation as that levelled by the
Attorney-General against the leader of
the %pposition, and appealed to him to
withdraw the imputation.

Mr. Sauer : I say, sir. that the insinu-
ation of the Attorney-General is a
dastardly one—one unworthy of him,
and one which is untrue, that—

The Speaker: The word “ dastardly ”
is unparliamentary, and must be with-
drawn.

Mr. Sauer : Then I say that the insin-
uation is untrue.

At this point the debate was adjourned
until to-morrow.

Mr. Faure, replying to Mr. Hay, said
inquiry had been made into certain
affairs that had occurred at Robben
Island, and he would inform the House
of the result at a later date. .

In the Legislative Council a motion
was carried requesting the Government
to introduce legislation for the regula-
tion of public entertainments and the
observance of Sunday. )

Deserted Wives Bill, Ichaboe Bill, and
Witchcraft Bill were read a third time
and passed. Progress was also made
with Destitute Children’s Relief Bill.

[SPECIAL.]
Towards six o’clock, Mr. Haarhoff
moved his resolution in favour of
%eneral legislation affecting the Natives
1ving in towns generally to put them
under the same rules as %ast London.
Mr. Sauer made a manly stand against
proposal, protesting that Government
should deal with so important a policy,
and pointing out that men who sneered
at the Natives were quite willing to sit
at their kraals and get Concessions.
Mr. Schreiner called this a low attack,
and defended the policy specially
because it was adopted by the Republic.
This would take the-Native away from,
the temptation of the canteen.
Mr. Innes splendidly drove back the
Attorney-General’s personal attack.
This should be dealt with by a Bill. The
eroposal was swee(lping, for it affected
atives by day and night. In the

Republics Natives could not hold
roperty, but it was different here.
hat question was now raised.

Mr. Douglass favoured the measure,
and deprecated the heat shown by its
opponents. He believed Europeans
and Natives would zg)prove of keepir(lig
Natives in at night. Something shoul
be done in Capetown, because a num-
ber of Natives jostled a party of ladies
recently on the platform at the railway
station. Beaufort West was another
place where low class women congre-
gated at the railway station. ]

Mr. Faure supported the motion,
until Mr. Sauer had him called to order’
and of course the policy and the
resolution.

MR. GEORGE WHITAKER’S accession
to the Borough Council is hailed on all
hands, it being felt that it was high time,
merchants of %ﬁs standing were there to
assist in the ejection of affairs,



I[ZINTO NGEZINTO

UBUSIKA.—Bungene ngqongqo ubusika.
Nge Cawa egqitileyo intaba kezamhlope
likepu.

INYAMA.—fmpahla exhelwa e Johannes
hurg yonke lemihla likulu lenkabi zenkomo
newaka legusha ngemini.

UMSEBENZI OMHLE.—Kuyavuyisa uknbo
na amadodana alapa e Qonce ete bhatala
ehamba eshumay ela ezilalini nge Cawa.

INKUMBI.—Ezidyasana zike zeggita pezu
komai wnse Venterstad. Ziyanconywa
elwakdle ngase Ngqushwa nangase Qumra.

UMDLIVA.—E Baileyton emantloko o
Ndlovukazi itreni ingene esipanini sika Mr.
Jeffrey wase Kamastone yabulala isihlanu
senkabi, ezine zazingxwelera.

IGQOLODILE INKOMO—Umanji, Impondo
elalinikwe iminyaka emibini ngokabamba
umkala ka Major Sprigg oko wayeye kuti
mba kwa Mbem, urolodile etolongweni yase
Mbizana wela kwantsiza.

KUYASELWA E BHAI — Ingxelo zonyaka
wonke opelileyo ze Hospatala yase Bhai ziti
bangapezuiu kwe MVO abantu abongiwe kona
ngentlobontlobo zizifo ezizaiwa ziselo
ezinxilisayo; ngapandle koluhlu Iwezinye
izifo eziti nazo zakulandwa zibonakale
ukuba zipuma kwakulo.

IMIVUZo.—Kwimingxuma ye dayimani
imivuzo ibimi ngoluhlobo ngonyaka opelile-'
yo : e Du Toit’s Pan kubelungu iqala kwi
£3 kase kwi £6 ngeveki, kuina Xosa 17/
ngeveki, Kwi Kimberley ne De Beer’s
ibimi ngoluhlobo: £3 12/ ise kwi £6 nge.
veki kwabamhlope, kuma Xosa iyi £11/
ngeveki.

I “ BEP.”—Eli ligama elifutshane lepepa
lase Komani lama Ngesi i Representative.
Litengisiwe ngumninilo ti Mr. G. Vickeis
kumadodana auabini o Messrs. Von Linsin
gen no Deans. Omabini ngamadodana
anamava euisebenzitii, aye engawecala lobu-
lungisa kwezombuzo. Anqwenelelwa impu-
meielo entle

KUBADUKISL.—Abaleseehi beta abaziyo
nabo ukuoa banemali zepepa abazibambi leyo
siyabatongoza ukuba basincede ugazo
kwangeziveki. Siteta nabangekayiqoshe.
lisi le kwata ipela ngo June "95. Sibangwa
yingxakeko esinayo ukuba sizibike ngoku.
tsolo ngoluhlobo. Noze niti uaka nasinoeda
xa kwaye kutenina ?

IMBOTYI—Isivuno sembotyi sinconywa
nbukulu baso kwindawo ngetidawo, mbatigi
yokuba zilinywe kangaka ngumzi kukuti
nnvula zine selibudlula ixesha lokulima
amazimba nombona. Ibinga umzi ungaza
ma ukulitna intlobo zonke embewu, uyeke
nkunamateli., kuio mbona namazimba, into
ezingafunwayo ngabelungu—abantu abane
mali ke.

KRUGERSDOBP WESLEYAN MISSION.—Intla-
nganiso yesikolo sase Krugersdorp igqibe
kwelokuba imali yomntana womnye mayibe
yisheleni (1/), abatatu bendlu enye 3/6,
abalimi bendin enye 2/6. Baza abazali bati
kulungile bonke, yaba yonke lomali yi 19/6
ngenyanga. Amadodana abekona abe 7 .
ayakungena ngokuhlwa ngemfundo. Pa-
mbili nto zakowetu, ukuze nazi ukuba
numhla ne Ruluneli inkosi yetu—President
Paulus—selikankanyile eli ngemfundo yaba- ;
ntsundu ukuze nani mkwazi ukufunda
IMVO le ngomso. IMVO titshala inamava .
okufuudisa ngokukodwu kuwe.

UMVULO WE TYALIKE E LUPAPASL.—Umbhla
we 9 ku May ngongasakuhla ulibaleke kwa
babeko ngenxa yomsebenzi omhle oqubeke
ngalomini. intshumayelo emini yaqutywa
ngu Rev. H. J. M. Withers wase Dordrecht
owati emva kwalonkonzo watata umfanekiso
wendlu kunye nabantu. Abafundisi babe
ngaba : Revds H. J. M. Withers, B. Taylor
no E Mugaba ; kwakusetyenzelwa amashu-
mi £90 anento, ngokuti enye imalana id-
nyezwe kwengapambili. Ityala isingatwa
imini nobusuku bayo; lagetulwa ngentsasa
elandelayo. Yayingu Mr Hendrick Kalipa
esihlnlweni. Zapuma inkomo, zakutshwa
zakutshwa nangamaqaba nango Nxitiza.
Zabe zimLini i choir eyase Lupapasi. neyase
Mceula ipetwe ngu Mr, Mashiyi, Zavuma
intomli, kwada kwati intombi zase Lupapasi,
zinde intombi.— [Um’bhaleli wetu obenze
inteto ende kwangaiomcimbi maze aselesi-
nyamezela ngokungayifaki inteto yake
ngenxa yobude. Zinteto ezimfutshane
ekubalula ukuzifumanela isituba

ADAVUMI BAZE NGQUSHWA E QONCE —Ngo-
mbla we Nkosazana e Qonce kwityalike
yase Wesile, kwangena usapo Iwase Ty ityaba
e Ngqushwa, ukuza kuvuma. U Mr. Diesel
T. Tshazibana we Mvo ubizelwe esitulweni.
Pambi kokuba umsebenzi uhanjiswe u
Titshala u Mr J. Bakwebu upose amazwana
kwibandlana ebeliko wati, beze bengenanto
bayilindeleyo ngenxa yokuba btfike bona,
kala endleleni zinggele, wabonisa nangoku-
tsha kwamazwi. Kute kwangeculo lokugala
kwatonakala okoknba inteto abeyibhekisile
ngokungapili kwabavumi igqunyelelwe. Bai,
usapo Iwase Tyityiba luvume “skoou”
kanye. Ukuvuma kwabo bange abagodola-
nga, batsho ngapolileyo amazwi. Onke
amaculo abevunyiwe ebemnaudi, kodwa
noko akamnandelanga u “ Crow.” Kude
exesheni umsebenzi wasondezwa ekuqulu-
nqweni; kwanikwa nemibulelo ebonisa
okokuba beze ngexesha ebesisezingxakekwe-
ni. Wabulela kakulu umzi wase Ngqushwa
ngamazwi asikayo. feiqoehelisa ngokuti
singavuya okokuba 11 eapo lubuye luze
kwakona, lusuke Iweza ngexesha ekungaba.
ngako sinyaniso kanye. Silunqwenelela
impilo entle nende, kunye nabapati balo.

“IXHAMTI LIKA BHULUNELI.”— Lomhla.
mbi wama Tempile alapa e Qonce usaquba,
hayi kuhle bantu ; waye ubanukilisa nempa
wu ezinmzi up 1 . Lomhlambi wabona
kwamzuzu ukuba ubu Tempile abondleki
kukuhanjwa open igaqo yincwadi njengoko
injalo, kenguko wazimisela ukwenza nezi
nye zinto ezingati zibe nomdla kwindidi
zonke Zabantu. Ngoiwesi Hlanu ube nento
esingati yi Tsatsiyon (ngokuswela igama,
elilimbi, kuba ibinge Timiti) ekute kuyo
kwawa inteto eziukulu kwinto zo Jonga, u
Fred, obe kwangumgeini sihlalo, Yona,
Myimbane, Kewana, Mlilwana namanye,
zonke zibonisa imfuneko yokuba umzi
umanyane kwinto ez seka ubuhlanga nobu-
ntu. Kumale ukuwa iugoma ezimnandi
kodade nabazalwana. Yangale Tsatsiyoa
ayingebi yeyokuggibela, kananjalo ne
” Xhanti ” kufuneka uwenza onke amalu-
ngiselelo wasentloko, ingati i programme
yenziwe entlaganisweni apo. Ntwana ibe
mbana kukuti ikatazele ekusiseni,— Ama-
gosa ale Tempile emiselwe ate etna ngolu
h ebo: —C.T., ] Maselana; V.C., Emma
Mako ; Sc, Lucy Zimzam ; Trea., Nana
Ganya ; Chep Fred Joga ; Marshal, Ellen
Bovaiia ; Asst. Marshal, Nomty May; 1.G.,
Rose MtATA ; O CK Alfred Mralasi. Ingxelo
ye Kwata eptlileyo ibonise umncono we
£4 nentwana ngapezu.

AMATEMP1LE,—Intlanganiso yama Te-
mpi Yempi Eukuln yelapakati (Midland) '
idibene e Jagersfontein nonyaka ngo
April. Ibe ntsuku mbini. Abatunywa be
ndawo ngendawo bebepakati kwamashumi
amatandatu na mane. Bivnyiswe kukubona
abahobo abadala o Mr Schreiner no Mrs.
Stuart Le Ndlu Enkula yelase Kapa. Ama
Gosa Eudlu Enkulu abeko ngala : Bro. Rev.
H. Kayser, G.T T, Alice; Bro. H. Stoffels,
G V T.. Richmond; Bro. Rev. W. N. Bom.
ngesi G. Ch p, Knoxville; Bro Rev. W.
Dower, G. Trees, Port Elizabeth; Bro.
Louis Jesi. G. Ass Sec., Kimberley ; Bro.
Moos Forto n, G Ass. Marshal), Jagers,
fontein; Bro W Rowan, G Guard, Han-
over; SsierJ. A.J Weddhurn, G S.

Band Hope Trashd. Kubeko ingxo.

xo ezishushu zizezi: — Isicelo se Tempile
yaso Bhai (Ark of Refuge) sokufudukela
kweyese Maxoseni indlu. Umcimbi wase
Graaff Reinet nowase Murraysburg woku-
vula i Tempile zesibini kwidolopu ezinci.
nane zilandele inanil, kukuti kilu-

ngilena ukuvu a i Tempile yase Wesile
neyase Rabe neyase Tshatshi kwidolopu
encinane xa abafund si bezoridawo benga-
Vumi ukudibana. i Timiti yokwamkela
abatunywu ise yemnandi kakulu yonganye.
Iwe yimantyi yakona u Mr. J. G. Brink,
umfo obubele, ooonakele ngokunqumamisa
ipasi hade bemke abatunywa. Sike save,
lela Ho-patala, apo sibone imilwelwe
yendawo ngendawo, sibaluie u Ben Tyala
wakwa Gaga, Bili Xaso wase Ngqushwa,
no Alfred Nkume ware Queenstown nabanye
at;; nd;, abaluia kuba bebegula kakulu ;
ukuba abantu bebevuma ukuyixhasa IMVO
Dgn.diba nditi, funaui iginga lokuhlokomisa
amagama abantu abakwezi Hospatala kwi
Mvo, nangoku andazi ukuba lamagama
ndiwahlokomisileyo awafauele ukuba seza-
zisweni na, ukuba kunjalo ncedani bahlobo
bababantu nisihlaulc eao saziso.

NGEQWESHE NANGAYIPINA IMINI:

Kwakuko indoda eyati ngokoyiswa yinkolo,
yabanjwa ngu Rulumeni ongalunganga yaposwa
entolongweni.  lkangele indonga  zamatye
ezomeleleyo evalelwe ngazo, yaqonda ukuba iya
kusichita 1sisalela sentsuku zayo kulondawo imbi
kunene iyodwa. Kanti nakuba yayinokuncama
okunjalo, yayitutuzelwa yingcinga yokuba
isisisulu nje sokubandezelwa, ayohlwaywa kuba
yapula inteto ulungileyo wemfanelo. Noko
kunjalo yayingatandayo ukupuma, ekubeni
ibinelungelo lokwenjenjalo ukuba ibinako.

Kanti kodwa yahlala koko kungcu ngcuteka
iminyaka elishumi elinesitandatu. Malunga
nokupela kweloxesha ngenye imini icinge ukuba
iqabele ngelitye elivele eludongeni ilunguze
efestileni epezu kwentloko yayo. Yenjenjalo,
yafumana izibonda zentsimbi zinokushenxiswa
neqoga lingabotshelelwanga. yafikelwa yingeinga
kakade. Kwala ntoni ukuba ndingaqweshi ?
lyivulile ifestile yatsiba inyawo ezintandatu em-
hlabeni, yemka kweso sigingata kwaoko.
Ngeyenjenjalo nangalipina ixesha kuno kuhlala
ixesha elide wukuba ibinetamsanqa lokuba
nengeinga esebenzayo.

Nasi isiganeko esifanayo nesingafaniyc nesi
salo ubetwe ngenxa enobuluugisa; njengaso kuba
wayepulukwe yinkululeko, singafani naso kuba
olu wusizi Iwaye lungaposwe entolongweni
njengolo Imbali ingenewadi eyiyenye yezincwadi
esitauda  kakulu  ukuzifumana—zimfutshane,
zinteto ikapukapu. Umbhali wayo linenekazi, liti:
“ Okwale minyaka ilishumi elinesitandatu
igqitileyo bendibandezelwe yinyongo nobutataka.
Bendisoloko ndiziva ndidiniwe, ndityafile,
ndidakumbile, ndingatandi kutya, nditi ndakupiwa
ukutya ndingakucukumisi. Intsuku ezininzi
bekunzima ukuba nditye nokuba yintonina.
Ngamanye amaxesha bendiba nesisu esibi,
ndixuxuzelelwe sisisu, ndikupe izikohlela
ezilukuni. Ndikatazwa lukohlokohlo olunentlungu
esifubeni, ndipefumla nzima. Ndaba nobutataka,
kunzima ukuba ndipume ndingene evenkileui.
Ngo December oggqitileyo (1891) ndiqgale ukusela
iyaza endeva beteta kakuhle ngalo abaninzi
ababetenga evenkileni yam, iyeza .elibizwa
ngokuba yi Mother Seigel’s Curative Syrup. Emva
kokuba ndilitabate amaxesha ambalwa ndeva
ndinokuncedeka,  akubanga  veki  mbini
ndilisebenzisa eloyeza ndeva ndipilile kunento
endandiyiyo iminyaka emininzi. Ndikutazeke
ngoluhlobo, ndite gho ndada ndabuyela empilweni
entle. Guyana warn u Arthur wayetwele ubunzima
umnyaka wonke yintlungu nokucinezeleka emva
kokutya, nentluugu ebukali enkabeni. Wayalelwa
ukuba alinge i Mother Seigel’s Curative Syrup
saza iziqgamo soko sanjengakweso warn
umkuhlane. Ndazi igela labantu kwesi siqingata
abapiliswe yile Syrup emva kokuba bewagqibile
onke amalinga abo. Kuvumelekile ukuba
uyibhengeze lenewadi yam ukuba ucinga ngokuba
iyakuba luncedo kwabanye abakwi mbandezelo
endandikuyo nam. Owako wenene (ibhalwe)
(Mrs.) M. Ward, 174, Ilkeston Road, Radford,
Nottingham, April 1. 1892.”

Siyavuyisana no Mrs. Ward ngokukululeka
kwake kwisifo esibandezelayo nesinengozi.
Asikuko nokuba kulusizi ukuba abe akayivan%a
msinyane indlela atigapiliswa ngayo ngokulula
nangoku- qinisekileyo. }fminyaka elishumi eline-
sitandatu  yinto ‘enkulu = ebomini bomntu
ukuyichitaebubiui bomzimba nengqondo;
Bambalwa kakulu kuti abanokubuzuza ubutyebi
nangayipina indlela, kodwa impilo ifanele ukuba
Kintsike elo ekulu- lekileyo ebanzi njengokukanya

welanga. Inganjalo ukuﬁa wonke umntu ubeyazi
indlela yokuyilondoloza xana anayo, nokubuye
ayizuze  xana impulukileyo. Isifo selinenekazi
ibisesamandla okusebenza kwesisu—
ukungahambi kakuhle kokutya,—isifo
esibandezelayo nesincinitayo kuzo zonke kuba
sicukumisa = wonke umsebenzi womzimba,
esisasaza ityefu kuzo zonke indawo ezihamba
igazi. Zipantse zonke izifo ezimagama nembo-
nakalo eyahlukileyo ukuba ziziqamo zalomzali
uvulelekileyo ~ wobubi,  Okokuba eiiyeza
lilikankanyileyoelinenekazi lilipilisde
abasokumangaliswa abalaziyo inyaniso
yokulunga kwalo. Nezidluliseleyo izito ziyoyiswa
futi lilo.%mhlobo wetu umfeli-bulungisa wahlala
esiseleni sake awayevalelwe kuso ixesha elidini-
saﬁro kuba wayengayazi indlela elula yokupuma.
Ukuba umfundi walemigca ungumbanjwa wesifo
akanasizaiu sokufumana alilale ngoluhlobo.

Kwincwadi genenekazi emfutshane
netembekileyo umbhalele wetu walata kucango
oluvulekile

TEACHAED
A CERTIFICATED TEACHER for the
Wesleyan Mission School,
Cradock. Duties to commence on the 1st
October. A Married man, member of the
Wesleyan Church, and able to teach Music,
preferred.
Applications and testimonials to be sent
to the
to REV. G. GoLIGHTLY, Cradock.

Owalahlekayo.

U MBEDLE TYOPO ovakele kwiminya-
ka emitatu edluleyo ukuba watshata
e Burghersdorp. owaggityelwa ukubonwa
ngo Ngcayechibi.
Onolwazi ngomfana lowo makabhekise ku
MHLELI WE Mvo NELISO Lomz1,” Eqonce.
306 NGU-NINA.

ORSMOND

THE GREAT AFRICAN

REMEDY.

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINT of
THE
HOME.
Vida Pamphlet

THE GREAT AFRICAN

For Eczema, Eruptions, Sores,
Syphilitic and Scrofulous

DISEASES

BLOOD

IUnrivalled Tonic for
FEMALES.

Specific for Kidney
Urinary Disorders,

PURIFIER

COLIC,
DIARRHEA,
DYSENTERY

GREAT AFRICAN
FRUIT PILLS

Fer Liver, Stomach and Bowels.
The Cure for
Piles and Constipation.
Are Mild and Effective. ...

tHE GREAT AFRICAN

HERBAL OINTMENT.

for Raw
Skin Diseases, Piles,

Rheumatism, Sprains,

Pains In Joints and Muscles,

Inflammatory Swellings.

M E DICAL HALL

KINGWILLIAM'S TOWN

BISSEKER GEORGE & CO

Abenzi Abakulu Bezihlangu
101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

|ZIHLANGU NE SHUZI

EZI LUNGEtE
UKUHAMBA, UKUKWELA, NOKUHLALA
EKAYA, UKUHAMBA ISIKOLO,
NOKUSEBENZA EMASIMINIL

Ezo Bisseker, George & Co. lzihlangu zihle nase
mehlweni ; ziyamhlala kamnandi
umntu, zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke, abalesi be Mvo NELISO LoMZI ba-
yanoyishwa ukuba bezekulomzi, ba-
yanoyishwa — ukuba  bezekulomzi,
batenye into abazitengayo kona.

Bissecker, George & Co.,

INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINGA- YENDLOVU,

PORTELIZBETH.

UMCHIZA KA
Wokohlelo Olukulu.
Umfulawenja ezi zifo zipi-
ngu llsé%ziizglsmya
Ingqele Entloko l%é[
R. LUMSDEN

Icesina WO MFULAWENJA

UKOHLOKOHLO OLUKULL:

Izigamo ezibi zesi sikuhlane zibotozwa

kakulu kukusebenzisa “UMCHIZA
WOMFULWENJA.”

IXABISO: 2/ ngebhotile or 2/6 litunyelwe
ngeposi.

LILUNGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,

King William stown

TR
Wl R

-
3
e

BASE QONCE.

Ezamanenekazi Ishuzi Ezitungwa- yo Zofele
ziqala kwi 4s.

Ezamanenekazi Ishuzi Izihlangu Zofele zigala
kwi Ss.

Ezamenenekazi Izihlangu ne Shuzi ze Kanvas
emfusa ne blowu ziqala kwi 4s. 6d.

Izihlangu Zemitya (Rope Shoes) Izipesheli i
Felskuni Ezimnyama Zamadoda kwa Nezimfusa
nge , 5s. 6d.

YIYONA VENKILE EZIHLANGU
ZOMELELEYO KULE DOLOPU.

CUTHBERT & CO, marker

SQUARE,
KING WILLIAMS TOWN.

WANTED.

A MALE Certificated Teacher for
Horton School.

Apply to
REV. A. J. LENNARD,
Ayliff Institution,

2230 Peddie.

JAMES ADAMS,

ISILAR A
E QONCE

KWABAKUFUP
NABAKUDE

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHA YENYAMA
NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,

UMELENE NAMAGQD BA AFAKATI

CAMBRIDGE ROAD,

KING WILLIAMSTOWN.

G.P.PERKS NONYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA

‘misesane yoku “ngeja,"
Imisesane Yokutshata,
Amacici Namehlo (Spec-
tacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI

MARKET SQUARE,

King williamstown.

DYER no DYER

(LIMITED)
ARE NOW LANDING,

Ex “CHILENA,” from London:

BOILED LINSEED OIL (Storer’s) 1, 2, and 5 gallon
RAW ’ ,» land 5 gallon
A.F. GREASE, “ Bell Brand,” 7 and 14 Ibs-
,, Common, 28 and 56 1bs.
LUMP ALUM, 25 lbs.
PUTTY IN BLADDERS, 224 Ibs.
SALTPETRE, 25 Ibs.
WASHING SODA, 100 Ibs
STOCKHOLM TAR, 1 gallon
OCHRE, in Beer Barrels, Two Shades
BURNT UMBER, Dry and in Oil
IMPERIAL FRUIT JARS, Two Sizes
COPAL VARNISH, |and 1 gallon
RESIN, 25 and 112 Ibs.
RED and WHITE LEAD (Genuine), 56 and 112 1bs.
GALVANISED IRON, 6/10 feet
FALK’S TABLE SALT, H Ib. packets
GUTTERING, RIDGING, PIPING, etc., etc.

A . Cross & Co,

KING WILLIAMSTOWN

bliss sh TIZOLOSHE.

Kubaxhasi Abantsundu
0A.J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba-
innyama kuso sonke isi Qingata ease

Qonce, e Ngqushwa, nakwezi-
nye eziraulayo ukuba Base kwi
Sitora Sabo Awigumbi le Marike.
Basaligcinile igama labo lokuba bqte-
ngisa ngamaxabiso angapa-

ntsi kwawazo zonke ivenkile

1pa ¢ Qonce.

Ipuluwa, Isali, Thempe,
Ibhulukwe, Ibhatyi, In-
gubo Nezamankaana. ALSO_

Ex "CLAIRMONT,” from London:

PORTLAND CEMENT, White Brothers

OCHRE, Beer Barrels

BRANDRAM’S SULPHUR, 50, 100, and 200 Ib. casks
> GALVANIZED IRON, 6 to 10 feet

Basanika awona maxabiso nge I SULPHURIC ACID, 4/42

NGQOOWA, UMBONA, nezinye  GALVANIZED BUCKETS, 10, 11,12,13,14,15, and 16 in.
intlobo zokutyn. BOILED OIL (Storer’s best), 1 and 2 gallon

TATI 00 OIL (Storer’s), 1 gallon
TRELLIS, 3, 5,7,9, and 11

WIRE NETTING, I, 1, If, and 2 inch

BAKE POTS, 10, 12, 14, 16, and 18 inch

SOAP POTS, 25, 30, 35, and 40 gallon

BREAD PANS, 8§ X 10.10 X 12,12 X 14,16 X

Umgubu, Ikofu, Iti,
Iswekila — ngazwinye
Into yonke etyiwayo,

IKAYA"NE VENKILE

YABA NTSUNDU,
EQONCE NASE MONTI

We are offering all the above Lines at Specially *
REDUCED RATES *“to arrive” and whilst Landing.

DYER & DYER,

(LIMITED),
napina nge Posi nango Lo

e KING WILLIAMS TOWN EAST LONDON
PAUL XINIWE, 0-

Peacock Brothers no Wetr,

qiya zetu ze Silica zifikile, zibukali

Ityali Ezishushu ziko, zibukali nazo.
Icuba letu lama Mpondo gama Xe-

sibe limnandi kwayekwa.

Market Sq., Kingwilliamstown
Union Street, East London.

UKOHLOKOHLO OLUBI.
UKOHLOKOHLO OLUBIL
UKOHLOKOHLO OLUBI.

" 04, Commercial Road. Peckham, July 12, .
“Nkosi etandekayo, —Ndingumn -~ NGABATENGI abakula Bokutya, benika awona
oligitala ekuvakaliseni izimvo zam . . .
Manani alungileyo. E Komani apa wakuke

kotlwa noko ndingatanda ukukubulela
lozenges zako zenze ummangalise

uyekuva into obaya kuyayo pambi kokuba utengise
nokuba kupina

b

ukudambisa ukohlelo Iwam olubi. U-
kususela kwixa lokutyandwa koqoqoqe
wam ngamaggqira (njengomfi Ikumkana
ase Germany, emakubulelwo u Tixo
uba ndisapillie mna, ekubeni yont
yafa) okwenziwa kwi Hospatala yase
St. Bartholomew, akuko lukohlelo be
lunokuba ngapezu kolo; ngamanye
amaxesha belude lubange ukutyafa.
1zikohlela, ebeziba zininzi, zilukuni
zito zacombuluka, lubehle lwandiyeka
ngapandle kwenkatazo,—Ndim, nkosi
owako ouyauisekileyo, J. HILL,

UBUNGQINA BE GQIRA.
UBUNGQINA BE GQIRA.
UBUNGQINA BE GQIRA-
“ Routh Park, Cardiff, South Wales, Sept. 28,1893
“ Enyanisweni, ndinovuyo olukulu
nam ekunikeni obaNna ubunggina boku-
luuga kwe Lozenges zako zo Kohlelo
kuleminyaka isibhozo idluleyo sendi-
yalela ukuba kusetyeuziswe zona ku-
bantu endibanyangayo e hospatala
nangapandie, ndazifumaua zinceda
kakulu. Ndikatazwa futi ngumgqala
zi Lozenges zako kupela eziti zibe no-
kundinceda. Kengoko i Lozenges zakc
udinokuziyaleza kabukali emzini onga-
ba ukatazwa zizifo zomqala, ukoldele
ebusika, nazipina izifo zemipunga.
Enyanisweni owako, A. GABRIEL.
M.D., L.R.C.P. and L.M. Edinburgh.
L.R.C.S. and L.M. Edinburgh.

Sebenzisa i Lozanges zika Keating
Sebenzisa i Lozenges zika Keating
Sebenzisa i Lozenges zika Keating
“ IMINYAKA EDLULKYO 1 75 ” zati za-
qala ukwenziwa i LOZENGES zika
KEATING, yaye intengiso yazo isanda.
kuba zingagqitwa yeza ekudarnbiseni
nase kupiliseni ukohlelo ebusika, um-
befu, nomqala ; inye kupela iyanceda.

[habile, Ezinkozo, Ingholowa, ; Irasi,
Imbotyt, I-ertyis, Um-
bona, Amazimba, bahlele
benawo.

[FAM EQESHISAYO

OGAMA lingezantsi uyazisa bonke ukuba une Fama

Eqeshisayo kwi Sigingata sase MACLE AR,
ekutiwa yi “SUNNY SLOPE,” ekubukulu buzi mokolo ezili
1000, yaye ilungele Ukulima Nokudlisa Impahla; waye eno-
muqweno wokuyishiya kumadoda amane aya kuyigesba ngama
£80 ngonyaka. Kufuneka ihlaulwe nge Sesimani.

a Ngalomcimbi bhalelani kwi Gqweta u RUSSELL, ¢ Maclear,
nokuba kukum,

AZIGQITWA NALILIPINA. ; S. D, SNOOKE,
AZIGQITWA NALILIPINA. a 196 Cofimvaba, St. Marks.
AZIGQITWA NALILIPINA.

Ezika Keating i Lozenges zo Kohlelo
elonayeza lingagqitwa nalilipina EKU-
KOHLELENI, UKUTSHA ILIZWI,
NKATAZO ZOMQALA, zitengiswa ngu
Nkonxana ne Bhotile zi Chemists zonke

PULAFULA!

USAND’UKUVULWA Ibokisi ze
nto eninzi ye—

PRINTI #nowonrioso

Ezamanenekazi:
Ezoboya i Clouds ne Tyali, i Flan
nelette
ipatiloni Ezintle ngawona manani
atshipu Kule Dolopu.
Ezamadoda:
Iminqwazi lkolala, Argaghina
i Klisbhanti, ne Zabhokwe
ezininzi ezisandukufika.

EZIKA KAYE | WORSDELL PILLS

EZIKA KAYE | WORSDELL PILLS
ZIKA KAYE | WORSDELL PILLS

EZIKA KAYE | WOSSDELL PILLS

Zingumalane ku Mnquma. Ukugquma kwa Sisu, Intloko, Ukungahlali
Kokutya. kakuhle esiswini, 1zifo]26 Zintso nesi Bindi.
Zitengiswa ngaba Pitikezi-Michisa ne Zitora nge Is Ijd ngebhokisana,
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, ¢ Qonce

J.W. GARRETT & Co,

LADY FRERE,

[ZITORA EZITSHIPU

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihlangu
Ingubo Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bout
ozifunwa nangumzi Obomvu.

ZONKE ZITENGISWA TSHIPU

C.E NIXON,

Otate Indawo ka J. Newing,

Esazulwini Somzi
E QONCE.

Kunikwa amaxabiso angapetulu ngo BOYA, IZIKUMBA, UKUTYA,
IMPAHLA EHAMBAYO.

SAZISO

Kubaxhasi Abantsundu

Bhai, Tinara,
Mduluswa,
Hankey, Napi-pi-pi,

Ngweba,

HLAKANYANA

WAZISA abahlobo aba

ntsundu ukuti usabambe
zimi ukutengisa ngamaxabiso
Langapantsi kwawazo zonke
Ivenkile

APA E-BHAI

Thempe, Ibhatyi, Iprin. ti,
Ityali, Ibhulukwe, Ikeleko,
nezinye ingubo
Zanankazana zicolwa nje.
Zeziketwe nguye salufu
Pesheya (England), Ziqgata,
Zilushica, Zitle kuba
uyayazi into efunwa Ngo-
Ntsundu.

Yiza Kuzibonela upcte ipepa MVO,
akusayi kurana Istru.

J.P. CASELY,

PARLIAMENT STREET.
PORT ELIZABETH.

IBAPILISE BONKE

I RHEUMATICUR

NKOSI ETANDEKILEYO,—Kwinyanga 11 ezi 9
ezidlulileyo  kwincwadi  endakubhalela  yona
ndanggina  ukusobenza  okulungileyo  kwe
RHEUMATICURO  kwisifo sam. Ubudala bam
yiminyaka e 60 bendibulawa ngu Mbefu nakuku
Qaqatnba kwamatambo iminyaka e 23, ndafuua
uncedo kumagqira azekayo, ndalinga konke,
andapila noko, ndaggiba kwelokuba nndinakunced
wa mneu, ukuze ndide ndilinge i
BUKUMATICURO, ngoku nje Thlaba noku Q
igamba kwamalamlo nokwentloko obebundite
nzumbu nase buaweni kupelile kanye, indaba
eezizahee lonke ukuba “ u On Meester VAN ROY
amper heel te maal gezond was van de wonder. Iijke
medieijn,” oka kuyinyaniao, wonke oke walilinga
aliyaleza emzini.

U Mr. JACOB VAN ZYL, wase Vlakfontein
(enquleni yase steyneburg) upiliswe  kwi
Ngqgagambo-matambo namalungu ebiseyi
buncanywa. Ngokuteta kukanina uti akazange abone
isifo esi “ Koortszaikte,” zngabula bona, njengeso
Idosi yokuqala ye RHEUMATICURO yamenz’ umfana
lowo ukuba alale kamnandi, abayekanga ukumseza,
nangona umelwane nezihlobo zati namakolwa ukuba
uyakapila, seke wandivelela kabini emva koko,
wangqina intsebenzo ye RHKUMATICURO ne PILLS.

Ixego u Mr. VAN DER WALT, wase Red-
dersbnrg, wapiliswa yibhotilo enye.

U Mr. A. COETZEE, wase Brandvallei, oyi
MaDtyi yase Meteie, wapila kamsinya. Unyana warn
u John, no somfazi wake, u Mr. J. A. SMIT, wase
Wonderboom, e Rhekesdorp bapiliswa nabo,
mandiyeke ngoku, —Owako obulelayo u J. C. VAN
RoOT.

Eka JONES

RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi
Nggqagambo zamatarnbo, Isinge, Nama. hleza,
Thlaba, njalo njalo, ipilise intapane yezifo ebezidkulu
ngapezu kwezi sezika. nkauyiwe. Inokufunyanwa
kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke
Ivenkile zalapa e Mazantsi-Afrika.

J. LAMONT,

NKATULA NKATULA

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumaua zonke iziuto
azifunayo.

U

Unga angacela amehlo ecelela imfamba
anazo ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, Isali,
—ngazwinye yonke into enokulangazelelwa
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ngapambili e Queenstown.

—o—

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge
30/; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge
100Ibs ; Ikofa 1/ ngeponti.

—o—

Kwakona unemfumba yengubo ezingono-
xesha, zonke ngamaxabiso abaluleko ngobu-
pantsi. Lilo eli ixesha labahlobo betu
bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO.
Awona manani apezalu anokufunyanwa
go Boya, Izikumba, Imfele, ukudla,
njalo-njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,

QUEENSTOWN.

DR- T- H. SMITH,
(Uggqira Wamehlo),

UYACEBISA NGENCWADI.

A ddress.
Box 336, Johannesburg.
XASANI OWOHLANGA!
_u_
C.P. MATYOLO

Wenza Izihlangu Ezihlo “Konkona.”
UKANGELE E MALIKENI

E QONCE.

W. SAVAGE & SONS
E CALA,

BASOLOKO befikelwa yimpahla entsha,
okwangoku ngabona
banempahla egqibeleleyo kulo Mandla.

I PRINTI,

I SATINA,
I KESHMIYA, I
TYALIL

Ezona zibhetelc nezitshi pu

kanye ezinokutengwa ngumntu.

IQIYA ZESILIKA,

IZIKAFU ZOBOYA,

IZIHLANGU,

NOMAQATENI (Shuz)
NJALO, NJALO.

ZENTLOBO ZONKE BETU.

ISEBE LAMADODA.

1BULUKWE ze Kodi, I- molskin,
Izitofu, Izitafu, Ezimdaka Ezilushica
(Whipcord)J

Iminqwazi nezi Catyana (Caps),
nento eninzi yezihla ngu zempi yase
Zikolweni.

IZINXIBO  ZOKUTSHATA  ZE-
NTLOBO ZONKE NAMAXABISO.

K U KWAKO NENCHAWA

NEZIBALALA ZELILIZWE, NJALO NJALO.

IMBOLA! IMBOLA!

EYONA IBHETELE.

W.M. SAVAGE & SONS

KWI

BALA LABA TEMBU,

E CALA

Amayeza ka Cook Abantsundu

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise lamayeza
abalulekileyo.

Elika

COOK lyeza Lesisu Nokuxaxaza, 1/6 ibotile.

Elika
COOK lyeza Lukokohlela (Lingamafuta).

1/6 ibotile.
Aka

Cook Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile

Elika
COOK lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika'

COOK Tpils.

1/ ngebokisana.

.. Eka
COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Sabantwana.

6d. ngebotile.
Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana Oka

QOOK Umciza we Cesine. 3/6.

Niqondise nkuba igama ngu

G E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso  angenalo  igama
lake.

O watengisayo e Mount Frere, kwa Baca, J. J.
YATES, “ Umatendela.”

A.W.GIDDY ,
UMTETELELI EMATYALENI,

Umbhali - Mingopiso Yemvumelano.
E QONCE.

E. J‘ BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)
UMTETELELI-Ematyaleni, Umbitli
Minqopiso yengqesho neyente-
ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No.
33, Maclean Street,
E-QONCE.

st86

FRANK E ELLIS,

U MTETELELI-EMATYALENL u

Mbali-Mingopiso ye Mvumehva-
no, neye Mihlaba.
UNOMAZAKUZAKU WE NKUNDLA YE VICE

ADMIRALTY
EDUTYWA.
Amatyala uwateta kuzo zonke i Ofisi
za Pesheya kwe Nciba.
Yi Arente ye Commercial Assurance

Company (Limited).

0
MASSEY NO WYNN E- (ATTORNEYS,

Erc.) ABATETELI EMATYALENI,

Ababhali Mingopiso ye Mvumelano’ Neve
MIHLABA,

E MONTI

UKUBA UNGA

IKLOKO ' YAZO ne ‘WOTSHI' YAKO
ZINGA HLA NJ WA

—YIYA KU—
N. MEYER,
CAMBRIDGE ROAD, EQONOE.

) Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje
zifungelwe.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, at
Smith Street, Kingwilliamstown.



